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Adottak a feltételek, hogy már a legközelebbi 
hónapokban összehívják a biztonsági értekezletet

Nyikolaj Podgornij, a  Szov­
jetunió Legfelsőbb Tanacsa 
Elnökségének elnöke a  szov­
jet—finn barátsági, együttm ű­
ködési és kölcsönös segítség­
nyújtási szerződés aláírásának 
25. évfordulója alkalm ából öt­
napos hivatalos látogatáson 
tartózkodott Finnországban.

A kongresszusi palotában 
ünnepi gyűlést ta rto ttak  a 
szovjet—finn szerződés 25. év­
fordulója alkalmából. A gyű­
lésen megjelenít Kekkemen 
finn köztársasági elnök, Pod- 
gornij, a  finn kormány tagjai, 
a Podgornij kíséretéhez ta rto ­
zó személyiségek. Kekkonen és 
Podgornij beszédet mondott.

A finn álam elnök kifejtette: 
Finnországban m indig is nyo­
matékosan hangsúlyozták, 
hogy ez a szerződés nagy je ­
lentőségű az ország számára, 
Finnország egész 25 éves kül­
politikája és jövője szempont­
jából.

— Az 1948-ban megkötött 
szerződést nem  kívánjuk pél­
daként állítani más népek elé, 
de mindenkinek példaként 
ajánljuk e szerződés eredmé­
nyeit: a  különböző társadalm i 
rendszerű állam ok bizalmon 
alapuló, építő jellegű együtt­
működését.

Kekkonen elnök ezután 
hangsúlyozta, hogy egyes fon­
tos kérdésekben Finnország 
valóban előfutárrá vált, és­
pedig annak az aktív, békesze­
rető semlegességi politikának 
az eredményeképpen, amely a 
szovjet—finn szerződésen a la­
pul. — a  barátsági, együttmű­
ködési és kölcsönös segítség- 
nyújtási szerződésen kívül meg 
kell em líteni az európai biz­
tonsági és együttműködési é r ­
tekezlet előkészítésére folyta­
tott sokoldalú konzultációk 
Helsinkiben való összehívását, 

1 valamint azt, hogy Finnország 
volt az első nem  szocialista á l­
lam, amely elism erte a  Német 
Demokratikus Köztársaságolt

— m ondatta. — Most ismét 
első lépésre készülünk, amikor 
meg kívánjuk kötni a Finnor­
szág és a  KGST közötti együtt­
működési egyezményt. — Kek­
konen végül állást foglalt a 
szovjet—finn kereskedelem to ­
vábbi kiszélesítése mellett.

Podgornij válaszbeszédében 
kijelentette: — M inden felté­
tel megvan ahhoz, hogy m ár a 
legközelebbi hónapokban ösz- 
szehívják az európai értekezle­
tet. Mi abból indulunk ki, hogy 
ez az értekezlet Helsinkiben 
lesz.

A szovjet—finn szerződés
nemzetközi jelentőségéről szól­
va a Legfelsőbb Tanács Elnök­
ségének elnöke rám utato tt: — 
A szerződés —, amely szava­
to lja Finnországnak és a  Szov­
jetunió éfeaknyugaiti határa i­
nak biztonságát — Észak- 
Európában a  béke és a stabili­
tás fenntartásának fontos té ­
nyezőjévé vált, értékes hozzá­
járulás az enyhüléshez, a  po­
litikai helyzet javulásához az 
egész európai kontinensen. 
Ezzel kapcsolatban Podgornij 
hangsúlyozna, hogy igen idő­
szerű Kekkonen elnöknek az 
észak-európai atomfegyver­
m entes övezet megterem tésére 
vonatkozó javaslata és egyéb 
indítványai.

Podgornij a  következőkben 
szólt arról, hogy a  Szovjetunió 
és Finnország állást foglal va­
lamennyi balti állam  gyakor­
lati együttműködésének kiszé­
lesítése mellett.

Podgornij ezután m éltatta 
azt a szerepet., amelyet Baasi- 
kivi és Kekkonen betöltött a 
szovjet—finn kapcsolatok
mélyreható átalakításában. ^

A nemzetközi politikáról 
szólva a  szovjet állam férfi 
hangsúlyozta: — A józan rea­
lista m agatartás nemcsak 
Európa politikai életében, ha­
nem a földkerekség számos 
m ás térségében is határozottan 
felülikerekedik. Ennek legnyo­

mósabb tanúbizonysága a  viet­
nam i háború befejezéséről _és 
a béke helyreállításáról szóló 
megállapodás. — Podgornij 
nyomatékosan rám utatott,
hogy a Szovjetunió határozot­
tan  állást foglal a  párizsi meg­
állapodások szigorú és m ara­
déktalan betartása mellett. 
Felhívta a  figyelmet a rra  a 
súlyos veszélyre, amelyet a 
közel-keleti konfliktus re jt 
magában.

Podgornij végezetül kijelen­
tette: „A Szovjetunió, megva­
lósítva a XXIV. pántkongresz- 
szus á lta l m eghirdetett béke­
programot, a jövőben i:s — 
csakúgy, m int eddig — tevé­
kenyen védelmezi a  béke, a 
biztonság, a  népek nemzeti és 
társadalm i felszabadulásának 
ügyét.”

Az esemény alkalm ából 
Brezsnyev, Podgornij és Koszi­
gin táviratban üdvözölte Urho 
Kekkonent.

A szovjet—finn szerződés 
megkötésének 25. évfordulójá­
val kapcsolatban . a Szovjet­
unió Lelgfelső Tanácsának 
Elnöksége a  Népek Barátsága 
Érdem rendet adom ányozta U r­
ho Kekkonen elnöknek.

Szovjet-egyiptomi 
együttműködési szerződés 

a Nílus hasznosítására
A Szovjetunió és Egyiptom 

képviselői ötven évre szóló 
együttműködési szerződést ír­
taik alá a  Nílus folyó tudom á­
nyos felitérképezésére és hasz­
nosítására.

Az együttműködés keretében 
h a t új gátat építenek a  N ílu­
son, s  gondoskodnak a koráb­
ban épített gátak ^tartós és 
szakszerű védelméről. Az új 

■ gátak segítségével „lefékezik” 
a Nílus folyását Asszuán és 
Kairó között. Az első gát Asz- 
szuántól északra, az El-Szil- 
szileh hegy magasságában épül. 
Ezenkívül a  szovjet szakembe­
rek közreműködésével m eg­
szervezik a felső-egyiptomi 
mezőgazdasági területek öntö­
zését.

Az együttműködés további 
célja a folyami hajózás fej­
lesztése. Az egyiptomi szállí­
tásban felbecsülhetetlen sze­
repet játszanak a Níluson és a  
csatornákon közlekedő kisebb- 
nagyobb hajók, a felukkák. A 
folyómeder szabályozása révén 
gyors-hajózási útvonalat alakí­
tanak ki Asszuán és Alexand­
ria között. A tudományos-mű­
szaki kooperáció végül k ite r­
jed a Nílus-víz védelmére, a 
csatornák és az í'—amek által 
okozott szennyeződés elhárítá­
sára is.

Véget ért
a helsinki konzultáció 

utolsó szakasza
Nem kielégítőek az eredmények

Mindinkább megszilárdul az európai 
feszültség enyhülésének irányzata

A szovjet kormányfő pohárköszöntője 
Stockholmban

ferenciáról szólva, Koszigin el­
m ondotta: az értekezletnek
történelm i szerepet _ kell betöl­
tenie az európai béke és biz­
tonság szilárd pilléreinek meg­
teremtésében. Segítenie kell az 
európai országokat abban is, 
hogy m egtalálják azt _a közös 
m agatartást, amely révén  el­
háríthatok a  megkülönbözteté­
sek a kereskedelemben, ren ­
dezhetők a valuta-pénzügyi 
kapcsolatok problém ái, átfo­
góan fejleszthető a  gazdasági 
együttműködés.

Az európai állam ok az érte ­
kezleten m egállapodhatnak 
abban, hogy egymáshoz fűző­
dő kapcsolataikban szigorúan 
betartják  az állam határók 
sérthetetlenségének. a  bel- 
ügyekbe való be nem  avatko­
zás, az erőszak alkalm azásáról 
való lemondás, a  függetlenség 
és az egyenjogúság elveit — 
mondotta Koszigin, m ajd így 
folytatta: m indez lehetővé ten­
né az előrelépést azon az úton, 
amelyen fokozatosan le lehet 
küzdeni Európának katonai, 
politikai csoportosulásokra va- 
Íó tagozódását, és fel lehetne 
cserélni azt a kollektív bizton­
ság rendszerével.

Koszigin elmondta: most 
Helsinkiben, a sokoldalú kon­
zultációkon komoly előkészü­
leteket tesznek annak érdeké­
ben, hogy június végén meg­
kezdhesse m unkáját az euró­
pai értekezlet.

A szovjet kormányfő végül 
kijelentette: a Szovjetunió
tiszteli Svédország semlegeségi 
politikáját, amely Észaik-Euró- 
pa stabilitásának és békéjének 
egyik tényezőjévé vált.

A hivatalos látogatáson 
Svédországban tartózkodó 
A lekszej Koszigin szovjet m i­
niszterelnök tiszteletére hétfőn 
díszvacsorát rendeztek. Ezen 
Olaj Palme svéd kormányfő és 
Koszigin pohárköszöntőt m on­
dott.

Palm e uta lt a  nemzetközi 
életben bekövetkezett _ előre­
m utató változásokra, így_ a 
vietnami békemegállapodásra. 
Európai vonatkozásban k i­
emelte, hogy az enyhülés itt 
m utatkozott meg a legkézzel­
foghatóbban. Az enyhülés — 
fűzte hozzá — azt jelenti, hogy 
egy olyan kis semleges ország, 
m int Svédország is, megnöve- 
kedett biztonságban élhet.

A szovjet—svéd együttm ű­
ködésről szólva sajnálatosnak 
m inősítette, hogy az 'u tóbb i 
időszakban bizonyos m érték­
ben csökkent a  Szovjetunióba 
irányuló svéd kivitel, de m eg­
állapította: a legutóbbi időben- 
m ár fokozódó akitivitás jelei 
tapasztalhatók. A svéd ipar és 
kereskedelem nagy érdeklő­
dést tanúsít a  Szovjetunió di­
nam ikus ipari fejlődése iránt, 
és meggyőződésem, hogy ez 
ham arosan a szovjet—svéd ke­
reskedelem lényeges bővülését 
fogja eredményezni — mon­
dotta végül Palme.

Alekszej Koszigin pohárkö­
szöntőjében a  többi között
megállapította: a  feszültség
enyhítésére irányuló tenden­
cia, m int az európai államok 
közötti kapcsolatok legfőbb 
iránya, m indinkább megszilár­
dul.

Az európai biztonsági kon-

A DIFK nyilatkozata

Az indiai külügyminisztérium 
beszámolója

Az amerikai fegyverszállítás Pakisztánnak 
veszélyezteti India biztonságát

Közzétették az indiai kül­
ügyminisztérium 1972—1973.
évi beszámolóját, amely a 
többi között leszögezi: „Az in­
diai külpolitika alapvető vo­
nása m arad az együttműkö­
dés és a kölcsönös megértés 
fejlesztése a Szovjetunióval. 
India korm ányának meggyő­
ződése szerint ez a politika 
nemcsak a Szovjetunió és In ­
dia érdekeit szolgálja, hanem 
Ázsia és az egész világ érde­
keit is.”

India reméli, hogy a vietna­
mi háború megszüntetéséről 
és a béke helyreállításáról 
szóló megállapodás á tartós 
békéhez vezet Délkelet 
Ázsiában, továbbá, hogy rö­
vid időn belül rendezni fog­
ják a közel-keleti válságot is.

A beszámoló hangsúlyozza, 
hogy az indiai korm ány meg­
győződése szerint a dél- 
ázsiai szubkontinens orszá­
gai békében élhetnek és. elő­
reléphetnek majd a társadal­
mi-gazdasági haladás útján. 
»Reméljük, hogy a nemzetkö­
zi közösség elismeri á szub- 
kontinensen meglevő realitá­
sokat, és az új államot, a Ben- 
gáli Népi Köztársaságot fel­
veszik az ENSZ-be; India pe­
dig a kapcsolatok további 
normalizálására törekszik Pa­
kisztánnal” — hangoztatja 
beszámoló.

A külügyminisztérium saj­
nálkozását fejezi ki am iatt 
hogy nem já rt sikerrel a Ki- 
tóhoz fűződő kapcsolatok

norm alizálására irányuló in­
diai kísérlet. M int a beszámo­
ló megjegyzi, India kész két­
oldalú tárgyalásokat folytat­
ni Kínával a békés egymás 
m ellett élés m indkét ország 
által elism ert elvei alapján.

Az indiai-am erikai kapcso­
latokat elemezve a beszámoló 
hangsúlyozza: az a körül­
mény, hogy az Egyesült Álla­
mok feloldotta a Pakisztánba 
irányuló fegyverszállítások­
ra bevezetett tilalm at, nem­
csak India biztonságát veszé­
lyezteti, hanem kedvezőtle­
nül befolyásolja az indiai­
am erikai kapcsolatok norma­
lizálását is.

Plenáris üléssel fejezte be 
hathetes m unkáját aiz európai 
biztonsági és együttműködési 
értekezletet előkészítő nagykö­
veti tanácskozás harm adik 
szakasza. A konzultáció eddigi 
leghosszabb szakaszát értékel­
ve több szocialista ország 
nagykövete a záróülésen v ilá­
gosan leszögezte, hogy a  mos­
tani forduló nem  zárult kielé­
gítő eredménnyel, s  a  konfe­
rencia érdemi előkészítésének 
feladata teljesen a  negyedik 
szakaszra hárul.

Valérián Zorin szovjet nagy­
követ a  harm adik szakaszt lé ­
nyegében „helyben futásnak” 
minősítette, am ire az volt a 
jellemző, hogy eszmecserék­
ben, új javaslatokban nem volt 
hiány, véglegesen megoldani 
viszont a  biztonsági értekezlet 
egyetlen kérdését sem sikerült. 
A legtöbb új javaslat nem v it­
te előre a  korferencia előké­
szítését, mei-t csak a  különvé­
leményeket hangsúlyozta. A 
szocialista országok a  javasla­
taikban igyekeztek ésszerűen 
figyelembe venni m ás orszá­
gok vélmiényét, és ezáltal 
meggyorsítani a  közös állás­
pont kialakítását. M indhiába: 
akadt jó néhány ország, amely 
éppen a haladás lassítására 
törekedett.

A konzultáció eredetileg el­
határozta, hogy mind a négy

Washington és Saigon 
súlyosan veszélyezteti 
Dél-Vietnam békéjét

Washington visszalépett a ¡óvátételi 
kötelezettség vállalásától

Az am erikai kormány „bi­
zonytalan időre” elhalasztotta, 
hogy javaslatot terjesszen a 
törvényhozás elé a VDK-nak 
folyósítandó jóvátételről.

A kormánydöntés összefügg 
a hazatért amerikai hadifog­
lyok felülről irányított példát­
lan propagandakam pányával a
VDK ellen, valam int az am eri­
kai szenátus 88:3 arányú csü­
törtöki döntésével s  jóvátétel 
terve ellen. A párizsi megegye­
zés után az amerikai kormány­
zat magas rangú képviselői az 
ígért kártérítést még „a leg­
fontosabb békebefektetésnek”

minősítették. Az ezt követő 
időszakban azonban világossá 
vált, hogy az ígéretet am erikai 
részről a Dél-Vietnamban a 
párizsi megegyezés idejére ki­
alakult tényleges politikai és 
ka tonai. helyzet m egváltoztatá­
sára kívánják felhasználni. 
Noha az am erikai hivatalos 
körök hangoztatják, hogy az 
Egyesült Államok elvileg to­
vábbra is fenntartja eredeti 
tervét, mégis nyilvánvaló: Wa­
shington egyelőre lemondott a 
„tííékebefektetésről”, belátható 
időn belül nem  járul hozzá az 
amerikai agresszió ütötte se- 
1 jk  begyógyításához,

napirendi pontot m ár a  szer-1 
készítés szándékával veszi ú j­
ból szemügyre, kézzelfogható 
eredmény mégsincs.

A m/tddő viták m iatt a n e­
gyedik tanácskozási szakasz­
nak kell döntenie m inden fon­
tos kérdésben, tehát: a  konfe­
rencia idejéről, helyéről, részt­
vevőinek köréről, m unkaszer­
vezéséről, napirendjéről, e ljá­
rási kérdéseiről.

Zorin nagykövet a negyedik 
szakasz fontosságát hangsú­
lyozva rám utatott, hogy m ind­
ezekhez a megállapodásokhoz 
legfelső szintű politikai dön­
tésre van szükség. Ezért n a ­
gyon remélhető, hogy a most 
következő kéthetes konzultá­
ciós szünetben a kormányok 
alaposan megfontolják felelős­
ségüket és meghozzák a  konfe­
rencia összehívásához szüksé­
ges politikai döntésit.

Rónai Rudolf, hazánk hel­
sinki nagykövete, a  diplomá­
ciai testület legrégebbi képvi­
selőjeként megköszönte a kon­
zultáció elnökének, a  vendég­
látó finn kormánynak, a  tit­
kárságnak és az egész nem zet­
közi segédszemélyzetnek a 
konzultáció sikere érdekében 
kifejtett erőfeszítéseit. Felszó­
lalásában azt is hangsúlyozta, 
hogy a  harm adik szakasz 
m unkájának értékelésében 
egyetért a szovjet nagykövet 
által kifejtett állásponttal. 
Magyarország azt várja  a  n e­
gyedik konzultációs szakasztól 
— m ondotta nagykövetünk —, 
hogy elvégezze a szerkesztő­
munkát, és a kormányok po­
zitív döntése alapján június­
ban összeülhessen az európai 
biztonsági értekezlet Helsinki­
ben. Csehszlovákia nagykövete 
csatlakozott e véleményekhez.

Nagy-Britannia ' nagykövete 
szerint a  harm adik szakasz 
hozzájárult a különböző fel­
fogások világosabb megértésé­
hez. Megítélése szerint az első 
és a második napirendi pont 
tem atikáját illetően nagy vo­
nalakban  kialakult az egyetér­
tés, s  harm adik pontban vi­
szont változatlanul távol áll­
nak egymástól az álláspontok. 
Ennek a pontnak a kidolgozá­
sa Jesz a negyedik szakasz 
egyik legfontosabb feladata.

A Dél-Vietnami Köztársa­
ság ideiglenes forradalm i kor­
m ánya nyilatkozatot te tt közzé 
a Vietnamról szóló párizsi 
megállapodásnak az elmúlt 
két hónapban tö rtén t végre­
hajtásáról.

„Véget é rt a történelem  leg­
kegyetlenebb gyarmati hábo­
rúja, am elyet az Egyesült Ál­
lamok Vietnam ellen folyta­
to tt — írja  bevezetőben a nyi­
latkozat. — A több m int fél­
millió főnyi am erikai expedí- 
ciós hadsereg utolsó egységei 
távoztak. Népünk a külföldi 
invázió ellen v ívott harcának 
történetében győzelmet a ra ­
tott.”

A nyilatkozat em lékeztet a r ­
ra, hogy Dél-Vietnam lakossá­
ga, fegyveres erői a m egálla­
podás aláírása után a népi fel­
szabadító erők és a DIFK fel­
hívásának eleget téve, szigo­
rúan betartották a  tűzszünetet.

Ugyanezen idő a latt az am e­
rikai és a saigoni korm ány sza­
kadatlanul és egyre súlyosab­
ban veszélyeztették a m egálla­
podás több rendelkezését. A 
saigoni adm inisztráció az 
Egyesült Államok bátorításá­
val területszerzési hadm űvele­
teket indított, harci repülőgé­
pei naponként kétszáz beve­
tésben bombázták a lakossá­
got. Mérgező vegyi anyagokat 
szórtalt le. Dél-Vietnamiban 
még nem  valósult meg a tűz­
szünet — hangsúlyozza a nyi­
latkozat. — Számos térségben 
még nem hallgattak el a  fegy­
verek, m ás térségekben to­
vábbra is tombol a háború. E 
rendkívül súlyos helyzet köz­
vetlenül veszélyezteti a tartós 
béke megőrzését Dél-Vietnam- 
ban.

A két dél-vietnami fél kon­
zultatív konferenciáján a sai­
goni kormányzat arcátlanul 
azt állította magáról, hogy „az 
egyetlen alkotmányos és tö r­
vényes korm ány”, tagadta a 
DIFK létezését és a  harm adik 
erő szerepét, s nem  volt ha j­
landó tanácskozni a  nemzeti 
egyetértés országos tanácsának 
megalakításáról. A DIFK a 
dél-vietnami lakosság auten­
tikus képviselője, s  napról 
napra növekvő befolyással és

tekintéllyel rendelkezik az o r­
szágban és a nemzetközi küz­
dőtéren.

A DIFK éppen azért hajlan­
dó tárgyalásokba bocsátkozni 
a saigoni korm ányzattal Dél- 
Vietnam belső problém áinak a 
nemzeti megbékélés és egyet­
értés szellemében való rende­
zése érdekében, hogy eleget te ­
gyen a  dél-vietnam i lakosság 
békével, függetlenséggel és de­
m okráciával kapcsolatos óha­
jainak.

A DIFK a  VDK korm ányá­
nak 1973. m árcius 30-i nyilat­
kozatát teljes m értékben tá ­
mogatva újból megerősíti, 
hogy lelkiismeretesen betartja 
és komolyan végrehajtja a 
V ietnam ra vonatkozó párizsi 
megállapodás összes rendelke­
zéseit. Ha azonban a saigoni 
korm ányzat ijerületszerzési és 
gyilkolási célokból folytatja 
katonai tevékenységét, akikor a. 
lakosság és a népi felszabadí­
tó fegyveres erők méltó bün­
tetésben fogják részesíteni.

A Thieu-rezsim  légiereje 
bombázta Saigontól északra 
azokat a  felszabadított terü le­
teket, amelyek a saigoni had­
sereg Tong Le Chan-i tám asz­
pontját zárják  körül. A sai­
goni kormány egyidejűleg a 
felszabadító erőket vádolja 
azzal, hogy tám adják a támasz­
pontot. A helyzet tisztázására 
a nemzetközi ellenőrző és fel­
ügyelő bizottság helyszíni 
vizsgálatot határozott el. A 
DIFK készséggel hozájárul a 
megfelelő intézkedések meg­
hozatalához, de a saigoni kor­
mány kénviselője kijelentette, 
hogy nem hajlandó a kérdéssel 
helyi parancsnokok szintjén 
foglalkozni, hanem központi 
rendelkezést követel. A DIFK 
álláspontja szerint az elszige­
te lt incidens ügyében a helyi 
katonai parancsnokok illetéke­
sek. A saigoni kormány kép­
viselője, aki Saigon megbízott­
jai szám ára még szabad á tjá ­
rást is követelt a  támaszpont­
ra a  DIFK területén keresztül, 
kijelentette, hogy amíg kérését 
nem teljesítik, addig a saigoni 
korm ányzat bojkottálja a két­
oldalú katonai vegyes bizott­
ság üléseit.
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Elhagyták Dél-Vietnamo! a négyes katonai 
bizottság VDK és amerikai képviselői

Elutaztak Saigonból a négy­
oldalú katonai vegyesbizottság 
VDK- és am erikai tagozatának 
vezetői. A DIFK képviselője 
bejelentette; hogy hét dél-viet­
nami városból visszarendelték 
a katonai vegyesbizottság 
DIFK-tagozatának regionális 
csoportjait. Thieu  dél-vietná­
mi elnök elutazott az Egyesült 
Államokba.

A VDK külügyminisztériu­
m ának a  szóvivője nyilatkozat­
ban közölte: am erikai sugárhaj­
tású gépek hatoltak be a VDK 
légterébe, hogy felderítést vé­
gezzenek Ha Tinh és Quang 
Binh tartományok fölött. A 
szóvivő hangoztatta, hogy a 
felderítő repüléssel az Egye­
sült Államok súlyosan megsér­
ti az ország szuverenitását és 
a párizsi békemegállapodást, A 
VDK külügyminisztériuma kö­
veteli, hogy az am erikai kor­
mány tartózkodjék a hasonló 
cselekedetektől és hiánytala­
nul hajtsa végre a békemeg- 
állapodás összes előírásait.

Saigonból hazautazott Ha­
noiba Le Quang Hoa tábornok, 
a felosztott négyoldalú katonai 
Vegyesbizottság VDK-tagoza- 
tának vezetője. Elutazása előtt 
írásos nyilatkozatot ju ttato tt el 
a nemzetközi sajtó  képviselői­
hez. A nyilatkozat m egállapít­
ja, hogy az Egyesült Államok 
és a saigoni rezsim szándéko­
san megsérti és rendszeresen 
szabotálja a párizsi megálla­
podás legfontosabb cikkelyeit, 
a tűzszünetre, a demokratikus 
szabadságjogokra, a  nemzeti 
megbékélésre és a  polgári fog­
lyok szabadon bocsátására vo­
natkozó rendelkezéseket.

Le Quang Hoa befejezésül 
ünnepélyesen megerősítette a 
VDK kormányának azt az á l­
láspontját, hogy szigorúan be­
ta rtja  és végrehajtja a  vietna­
mi békemegállapodást.

Gilbert Woodward tábornok, 
aki a négyoldalú katonai ve­
gyesbizottságban az amerikai 
küldöttséget vezette, ugyan­
csak elutazott Saigonból.

Vo Dang Giang ezredes, a 
négyoldalú katonai vegyesbi­
zottság DIFK-tagozatának ve­
zetője Saigonban tarto tt sa j­
tóértekezletén visszautasította 
azokat az am erikai vádakat, 
amelyek szerint rosszul bántak 
a DIFK fogságában tarto tt 
am erikai foglyokkal. Kijelen­
tette: ezek az állítások meg­
próbálják leplezni a saigoni 
rezsim fogságában levő haza­
fiakkal szemben alkalm azott 
brutális bánásm ódot Vo Dang 
Giang bejelentette, hogy a 
DIFK-tagozat regionális cso­
portjait hé t dél-vietnami vá­
rosból visszarendelték Saigon­
ba. M int mondotta, a  csopor­
tok akkor térnek vissza állo­
máshelyükre, am ikor a  saigoni 
kormányzat garantálni tud ja 
biztonságukat és diplomáciai 
mentelmi jogukat.

Charles Bray, az am erikai 
külügyminisztérium szóvivő­
je megpróbálta cáfolni azt a 
tényt, hogy az Egyesült Á lla­
mok csaknem húszezer polgá­
ri ruhás katonai személyt hagy 
Dél-Vietnamban, a Thieu-re- 
zsim támogatására. A szóvivő 
szerint csupán mintegy hétezer 
am erikai m arad Dél-Vietnam- 
ban, akiknek a feladata a had- 
tápszolgálat 'és a hírközlés.

Az új angol adórendszer a bérből 
és fizetésből élőket sújtja

Nagy-Britanniában — amely 
január elsejétől tagja a Közös 
Piacnak — új forgalmiaadó- 
rendszer vari érvényben: áz* 
értéknövekedési adó. (Ez az 
adószerkezet Olaszország k i­
vételével az egész gazdasági 
közösség adórendszere.)

Az új adórendszer lényege, 
hogy a javakat és a szolgálta­
tásokat azok előállításának 
vagy nyújtásának minden sza­
kaszában adóval terheli meg, s 
a termelők és szolgáltatók en­
nek megfelelően alakítják ki 
az árakat. Angliában az érték- 
növekedési adó — angol nyel­
vű rövidítéssel VAT — átla­
gos kulcsaként a legutóbbi 
költségvetés / a  10 százalékot 
határozta meg.

A kormány magyarázatok és 
figyelmeztetések tömkelegével 
árasztotta el a vásárlókat, azt 
állítva, hogy az adóegyszerűsí­
tés lényegében hasznos. A 
VAT valóban lenyomja bi­
zonyos cikkek árát. ezek azon­
ban olyan termékek, amelye­
ket a  kis keresetű rétegek so­
hasem vagy csak ritkán vásá­
rolnak meg. (Színes televíziók, 
fényképezőgépek, ékszerek és 
drágakövek, luxusautók, mosó­
gépek.) Emelkedik viszont pél­

dául a  konyhafelszerelések, a 
tisztítószerek, a mosatás, a  te­
levízió javítás ára. Tíz száza­
lék k alh ő n ek  az étterm i árak  
is. Londonban a  vásárlók való-' 
ságos roham ot indítottak az : 
üzletek és áruházak ellen,' 
hogy megelőzzék a  VAT-ot.

Április elseje volt az első 
napja a b rit kormány új jöve­
delempolitikai szakaszának is. 
A most véget é r t első szakasz­
ban egyáltalán nem  volt sza­
bad emelni a  béreket. Bizonyos 
áremelési korlátok is érvény­
ben voltak, de ezek alól sok 
volt a kibúvó. Április elsejétől, 
a „második szakaszban” az á r-  ’ 
emelkedési korlátozásokat még 
jobban fellazítja a VAT, s így 
az eddiginél. is hátrán:55í abb 
helyzetbe kerülnek a bérből és 
fizetésből élők, akik számára 
őszig heti egy font sterlinges és 
ezen felül az előző évi jövede­
lem négy százalékának megfe­
lelő bérjavítást engedélyeznek. 
Hamarosan felemelik egymil­
lió tanácsi ' bérlő lakbérét, 
újabb háziuraknak engedélye­
zik a  lakbéremelést, miközben 
az élelmiszerárak a „befa­
gyasztás” novemberben kezdő­
dött korszaka óta átlagosan 9 
százalékkal emelkedtek.

Erősítik a Washington-Saigon tengelyt
Újabb amerikai gazdásági és politikai 

segítség Thieunak
A kaliforniai San Clemente- 

ben befejeződtek Nixon  elnök 
tanácskozásai Thieuval, a  sai­
goni rendszer vezetőjével. 
Thieu Kaliforniából Washing­
tonba. repült, ahol Agnew  al- 
elnökkel, hadügyminisztériumí 
vezetőkkel, s  a  kongresszus 
tagjaival tárgyal az am erikai 
segélyekről és „garanciákról”. 
A kaliforniai tanácskozásról 
kiadott közös közlemény az 
am erikai kormányzat eltökélt­
ségét fejezi ki, hogy az új kö­
rülmények közt is fenntartsa a  
Washington—Saigon tengelyt. 
A kommüniké két fontosabb 
pontja közül az első, úgyne­
vezett „megtorló intézkedése­
ket” helyez kilátásba a  Viet­
nami Demokratikus Köztár­
sasággal szemben: W ashing­
ton és Saigon alaptalan vádas­
kodásai a VDK-ra próbálják 
hárítani a felelősséget Thieuék 
gyenge helyzetéért.

Egy m ásik pont megerősí­
ti, hogy az Egysült Államok 
folytatja és fokozza gazdasági 
segélynyújtását a saigoni rend ­
szernek. Az am erikai közvéle­
mény várható ellenállása 
m iatt a  pontos segélyösszeget 
nem jelölték meg. Hogy ez az 
am erikai adófizetőknek nem 
kevés pénzébe fog kerülni, a r­
ra  Ziegler elnöki szóvivő nyi­
latkozatából lehet következ­
tetni. — Kívánatos lenne — 
mondotta — a jelenlegi segé­
lyek kifizetése után újabb 
megfelelő összegeket folyósí­
tani Saigonnak, s az új meg­
ajánlások ügyében tárgyalások 
kezdődnek a kongresszussal. 
Az Egyesült Államok szövet­
ségeseit is érdekeltté akarják 
tenni a  Thieu-rezsim fenntar-

tásában: a. közvélemény más 
országok és nemzetközi szer­
vezetek bekapcsolódásáról be­
szél. Az am erikai főváros dip­
lomáciai köreiben ezt megüt­
közéssel fogadták: még a „leg­
szilárdabb” NATO-országok 
sem hajlanak ilyen kétséges 
befektetésre.

Idekívánkozik: a közlemény­
ben közvetlenül nincs szó a 
Párizsban vállalt am erikai kö­
telezettségekről a VDK ú jjá ­
építésére vonatkozóan — csu­
pán egy általános u talás van 
egy indokínai regionális se­
gélyprogramra, amely „a ta r­
tós békét erősíti”. A legutóbbi 
am erikai fenyegetések után, s 
az egész okmány összefüggésé­
ben nézve azonban erősen 
kétséges, vajon komolyan ve­
szi-e még W ashington azt a 
kötelező erejű ígéretét, hogy 
hozzájáruljon az agresszió 
ütötte mély sebek begyógyítá- 
sához. A CBS jelentése szerint 
am erikai diplomáciai körök­
ben kijelentették, amíg a  je­
lenlegi katonai helyzet fenn­
marad, addig az Egyesült Ál­
lamok semmilyen lépést nem 
tesz ebben az irányban.

A tárgyalások tükrözték a 
növekvő „súlyos aggodalmat” 
a kambodzsai katonai helyzet 
alakulásával kapcsolatban. 
W ashingtonban elismerték, 
hogy a  B—52-eselk példátlan 
erejű folytatódó tám adásai el­
lenére, a Phnom Penh körüli 
katonai helyzet igen komoly- 
lyá vált, és attól tartanak, 
hogy ha a  hazafias erők meg­
erősítik pozícióikat e  térség­
ben. akkor Thieut az am erikai 
segélyek mentőöve sem tud ja 
fenntartani.

Az Egyesült Államok akadályozza 
a koreai rendezést

A KNDK Legfelsőbb Népi 
Gyűlése' levelet intézett a  világ 
parlam entjeihez és  kormá­
nyaihoz,

A levél a többi között meg­
állapítja: — M iután tavaly az 
országban enyhült a feszült­
ség, és olyan feltételek alakul­
tak  ki, amelyek alkalm asak a 
bizalom légkörének megterem­
tésére, a  KNDK előterjesztet­
te öt pontból álló javaslatát: 
m indkét fél szüntesse be fegy­
veres erőinek növelését, von­
ják ki az összes külföldi csa­
patokat Dél-Koreából, m ind­
egyik fél csökkentse hadserege 
létszám át 190 000 főre, szün­
tessék be a  fegyverek és hadi­
anyagok behozatalát külföld­
ről, Észak és Dél kössön béke- 
szerződést.

— E javaslataink közül egyik 
sem valósult meg az Egyesült 
Államok hibájából —- folytatja 
a levél, m ajd hangoztatja; A 
külföldi beavatkozás megszün­
tetéséhez mindenekelőtt el 
kell szállítani az am erikai csa­
patokat Dél-Koreából, és fel 
kell oszlatni az úgynevezett 
koreai ENSZ-bizottságot. Le­

hetővé kell tenni, hogy a ko­
reai kérdés , ENSZ-vitájában 
részt vehessen a KNDK képvi­
selője is.

Nimeri Romániában
Nimeri szudáni elnök ötna­

pos látogatást te tt Romániá­
ban. A két állam fő hivatalos 
tárgyalásokat folytatott, m ajd 
Nimeri elnök Ceaucescu tá rsa­
ságában üzemeket tekintett 
meg. Az eszmecserék során 
megvitatták a  két ország kap­
csolatainak további elm élyíté­
sét és a  nemzetközi helyzet 
időszerű kérdéseit. A többi kö­
zött á llást foglaltak a  „kis és 
közepes országok szerepének 
növelése”, a  fejlődő és fejlett 
országokat elválasztó szakadék 
áthidalása és a  közel-keleti 
válság igazságos rendezése 
mellett.

A román rádió és televízió 
helyszíni közvetítésekben, a 
lapok részletesen és meleg 
hangú tudósításokban számol­
tak be Nimeri látogatásának 
eseményeiről.

Nixon a „Vietnam  utáni“ 
am erikai kü lpolitiká ról 

és a gazdaságról
Nixon amerikai. elnöik rádió- 

és televíziós beszédet mondott 
kül- és belpolitikai kérdések­
ről. Beszédében a következő 
kérdésellet érintette:

O A vietnami háború befe­
jezését: azt a  tényt, hogy 
a hadifoglyok és a  Dél-Viet- 

nam ban tartózkodó amerikai 
csapátok hazatértek, az elnök 
felhasználta kormányzata ösz- 
szes korábbi lépésének igazo­
lására, azoknak a döntéseknek 
igazolására is, amelyek nyil­
vánvaló eszkalációt jelentet­
tek. Az elnök éles, fenyegető 
hangot ütött meg a VDK-val 
szemben, amelyet kormányza­
ta  a. párizsi egyezmény „meg 
nem tartásával” vádol. Nixon 
egy szót sem szólt a saigoni 
íé l  nyilvánvaló szerződéssze­

géséről: katonai akcióiról és a 
foglyok szabadon bocsátásának 
megtagadásáról. A VDK elleni 
vádaskodásokat megismételve 
ezt mondta: „Ragaszkodni fo­
gunk áhhoz, hogy Észak-Viet- 
nam tartea meg az egyez­
ményt. Észak-Vietnam vezetői­
nek ne legyenek kételyeik a 
következményekről, ha nem 
tesznek eleget az egyezmény­
nek.” Az elnök nem te tt emlí­
tést a Kambodzsában folytató­
dó amerikai légi háborúról, 
amelynek indokolásául mind­
eddig „a kivonulás bizto­
sítása” szolgált, sem pe­
dig a VDK újjáépíté­
séhez épp általa kilátásba 
helyezett segélyről. (Korábbi 
beszédeiben az elnök „a hábo­
rú ütötte sebek begyógyításá-

ról” szólt.) Mivel egyidejűleg 
az Egyesült Államokban meg­
kezdődték a  hadifoglyok fe- 
lüről irányított ] ^élménybe­
számolói”, s ezek kapcsán pél­
dátlan propaganda-hadjárat 
indult a  VDK ellen, úgy tűnik 
fel, hogy a vádaskodásokat az 
am erikai korm ányzat arra  
akarja felhasználni, hogy ne 
teljesítse újjáépítési-jóváitételi 
kötelezettségét.

A katonai kiadások ügyét: 
az elnök nyomatékosan 

az „erő helyzetéből való tá r ­
gyalás” és a Pentagon-költség­
vetés rekord-szintjének fenn­
tartása m ellett foglalt állást. 
K ijelentette: bár új típusú v i­
szony kezdődött a Kínai Nép- 
köztársasággal, s fontos meg­
állapodásokat kötöttek a Szov­
jetunióval, a  katonai erőfeszí­
tések fokozására változatlanul 
szükség van. „Az forog koc­
kán, hogy vajon az Egyesült 
Államok 'a világ második leg­
erősebb katonai hgtalm a lesz- 
e?” — jelentette ki. Válaszol­
va kongresszusi bírálóinak, 
akik szeretnék mérsékelni a 
katonai, s  emelni a jóléti k i­
adásokat, s úgy vélik, hogy 
több m int negyedszázaddal a

második világháború befejezé­
se után csökkenteni lehetne a 
nyugat-európai USA-csapatlét- 
számot, Nixon. azt állítatta, 
hogy ez veszélyeztetné a 
SALT-megbeszéléseket, s a tá r­
gyalásokat az erők kölcsönös 
csökkentéséről. . .  „Nem lehet 
kapni valam it egy tárgyaláson, 
ha az em ber nem  tud m it fel­
kínálni.” Egyszersmind k ije­
lentette: nem  fogja engedé­
lyezni a szociális kiadások 
emelését: „Vétót fogok emelni 
az olyan törvények ellen, 
amelyek megváltoztatnák az 
általam  beterjesztett költség- 
vetést.”

A létfenntartási költségek 
növekedését: Elismerte, 

hogy az összes húsfélék á rá ­
nak emelkedése példátlan, s 
bejelentette az import fokozá­
sát, továbbá azt az ideiglenes 
kormányintézkedést, amelynek 
értelm ében a  húsárak nem  h a­
ladhatják meg a jelenlegi szin­
tet. Mivel azonban a  húsfélék 
mostani ára is az am erikaiak 
millióit késztette hagyományos 
étkezési szokásaik megváltoz­
tatására, ez az elnöki lépés, a 
„befagyasztás”, nem  könnyít a 
tömegek helyzetén;

Jane Fonda lelep lezz
a z am erikai

Le Quang Hoa tábornok, 
aki a VDK küldöttségé­
nek vezetőjeként részt vett 
a  négyoldalú katonai ve­
gyesbizottság m unkájában, 
és visszatért Saigonból 
Hanoiba, nyilatkozott a 
kéthónapos m unka ered­
ményeiről. Hangsúlyozta, 
hogy a VDK korm ánya 
teljes egészében teljesítet­
te m indazokat az előíráso­
kat, amelyeket a párizsi 
megállapodások és jegyző­
könyvek tartalm aztak. Ha­
sonlóképpen já r t el a Dél­
vietnami Köztársaság ide­
iglenes forradalm i kor­
mánya is. A tábornok ki­
jelentette, hogy az Egye­
sült Államok és a saigoni 
kormányzat ugyanakkor 
sok esetben megsérti a 
megállapodásokat. így 
például nem ta rtják  be a 
tűzszünetre, a dem okrati­
kus szabadságjogokra, a 
nemzeti egyetértésre és a 
bebörtönzött polgári sze­
mélyek hazatérésére vo­
natkozó cikkelyeket. Az 
Egyesült Államok elhúzza 
az aknák felszedését, a

rágalm akat
saigoni hatóságok pedig 
sokszor akadályozták a 
DIFK és a VDK küldött­
ségének norm ális m unká­
ját.

Az Egyesült Államokban 
tovább folyik a rágalm azá­
s t kam pány a VDK és a 
DIFK ellen. Az am erikai 
hatóságok célzatos híresz­
teléseikkel azt állítják, 
hogy „m egkínozták” a fog­
ságba esett am erikaiakat. 
Jane Fonda, a híres am e­
rikai filmszlnésznő és 
férje, Tóm Hayden tele­
víziós nyilatkozatban íté­
lik el ezeket a m anővere­
ket. — Jane Fonda, aki 
já rt olyan táborokban, 
ahol a  VDK fölött lelőtt 
am erikai pilótákat ta rto t­
ták fogva, elmondotta, 
hogy a foglyok fizikai ál­
lapota és morális maga­
tartása bizonyította, hogy 
a VDK hatóságai hum á­
nusan bántak  velük.

„Azok az emberek, akik 
ennek az ellenkezőjét állít­
ják, álszent hazugok” — 
mondotta Jane Fonda.

A szövget miniszterelnök fogadta 
az amerikai export-import bank elnökét

Koszigin szovjet m iniszterel­
nök fogadta Kearnst, az am e­
rikai export-im port bank elnö­
két, aki Moszkvába érkezett. A 
megbeszélésen, amelyen részt 
vett Szvesnyikov, a  szovjet á l­
lami bánik és Ivanov, a külke­
reskedelmi bank elnöke is, a 
szovjet—am erikai gazdasági
kapcsolatok fejlesztéséről és az 
ezzel összefüggő pénzügyi kér­
désekről volt szó. A két kor­
mány illetékes m iniszterei ta ­
valy októberben" kölcsönös hi­
telnyújtási m egállapodást írtak 
alá. K earns éppen annak az 
export-im port banknak az el­
nöke, am ellyel pontosan egy 
hete — Alhimov külkereske­
delmi .miniszterhelyettes w a­
shingtoni látogatásának egy% 
záróakkordjaként — megszü­
le tett az első konkrét hitel­
ügyletet tartalm azó okmány.

Az export-im port bankkal az 
egy hete kötött első megálla­
podás 225 millió dollár hitelt 
nyit, amelynek felhasználásával

am erikai cégek gépeket és be- I 
rendezéseket szállítanák egy­
részt a  kám ai óriás teherautó- 
gyárnak, m ásrészt a szovjet ji 
olaj-, illetve könnyűiparnak. ; 
Az ügylet több m int félszáz j 
am erikai szállítót érint, és le- I 
bonyolításában több amerikai í 
nagybank vesz részt, köztük a ! 
Chase M anhattan, amely az ; 
am erikai bankházak közül el­
sőként a jövő hét elején fiókot 
nyit Moszkvában. (Két hete 
egyébként az NSZK-beli .; 
Deutsche Bank, februárban 
pedig a Credit Lyonraaise 
francia bankház nyitott i 
moszkvai fiókot a  fejlődő áru­
csere és ipari kooperáció fi­
nanszírozásának előmozdításé- l- 
ra.) Megfigyelők kiemelik, 
hogy Alhimov washingtoni, il- j 
letve Shultz elnöki gazdaság- 
politikai csúcsitamácsadó j
moszkvai eszmecseréit köve­
tően két hét leforgása alatt a ; 
mostani a harm adik jelentős ; 
gazdasági és pénzügyi témájú 
szovjet—am erikai eszmecsere:

Az A kahata követeli;

A Kínai KP hagyjon fel a japán 
kommunisták elleni kampánnyal

A Japán  Kommunista Párt 
központi lapja, az A kahata ve­
zércikkben foglalkozik a japán 
—kínai kapcsolatok kérdésé­
vel. A lap rám utat, remélhető, 
hogy a nagykövetek cseréje 
hasznos lesz a  két ország kap­
csolatainak fejlődése szem­
pontjából. A JK P tám ogatja a 
japán—kínai kapcsolatok fej­
lesztésének politikáját, an­
nak ellenére, hogy viszonya ab­
norm ális a  Kínai Kommunista 
Párttal, m ert az — a  lap sza­
vaival élve — nagyhatalm i so­
viniszta beavatkozást hajto tt 
végre a  Japán Kommunista 
P árt belügyeibe, és ezzel gya­

korlatilag megszakította a ; 
kapcsolatokat a két párt kö- I 
aött.

Az A kahata élesen bírálja F 
Liao Cseng-csi nem rég tett 
nyilatkozatát, amelyben kije­
lentette, hogy a  Kínai Kom­
m unista P árt „a végsőkig foly­
ta tja  a  harcot” a Japán  Kom- j 
m unista Párt, ellen. Mindaddig 
nem lehet szó a két p árt kap­
csolatainak rendezéséről, amíg 
a KKP fel nem adja a JKP-el- 
lenes politikáját — m utat rá  az 
Akahata, s befejezésül remé­
nyét fejezi ki: Kína nem  arra 
használja m ajd tokiói nagykö­
vetségét, hogy folytassa be­
avatkozását a JK P belügyeibe.

USA-ellenes hangulat 
az  amerikai államok értekezletén

Az Egyesült Államok befo­
lyásának érezhető csökkenése 
jegyében kezdte meg m unká­
já t W ashingtonban az Ameri­
kai Államok Szervezetének 
(OAS) közgyűlése. A legutóbbi 
időkig e szervezet irányításá­
ban W ashingtonnak volt döntő 
szava.

A hangulat változására jel­
lemző volt Miguel Angel de la 
Flór perui külügyminiszter be­
széde, aki kijelentette: az el­
m últ időszakban az Egyesült 
Államok azt követelte a  szer­
vezettől, hogy ne a  Latin-Ame- 
rikával való együttműködés.' 
hanem a washingtoni politiká­
nak való alárendelés eszköze 
legyen — Az imperializmus 
jelen volt és jelen van Ameri-

ka-szerte régi és új formáiban 
is. Védekeznünk kell, közös 
frontot kell alkotnunk. Elérke­
zett annak is az ideje, hogy a 
szervezet székhelyét tegyék át 
Washingtonból, m ivel ez a 
helyszín távol ta rto tt bennün­
ket Latin-Am erika realitásai­
tól — mondotta.

Chile külügyminisztere, Clo- 
domiro Almeyda kijelentette: 
országa kész más államokkal 
együtt munkálkodni olyan új 
szervezet kialakításán, amely 
„közös latin-am erikai érdeke­
ket képvisel az Egyesült Ál­
lamokkal szemben”. A kül­
ügyminiszter leleplezte a  nem­
zetközi nagymonopóliumok és 
a CIA, az am erikai hírszerző 
szolgálat. Chile belügyeibe va­
ló együttes beavatkozását.
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A h ázassági bon tóper
A felszabadulás előtt, m int magatartás, amely a  másik fél 

általában mindenütt, ahol ki- emberi méltósága, becsülete, 
zsákmányoló osztályrend volt, lelki-testi biztonsaga ellen irá'

r t  1 - « n rn rn n n rrl' yto rftrrvní n t n i l  T?1 A ÍA rd i íl T-s i~\ r ttr  n  l'VO'TQC!.nálunk is nagyrészt vagyoni 
megfontolások alapján jöttek 
létre a  házasságok: a  férfi jó 
hozományt, a  nő pedig vagyo­
nos, jól kereső férjet keresett. 
A személyes vonzalom, a sze­
relem alig játszott szerepet, s 
ha igen, általában csak a 
nincstelenek között.

A hagyományos 
felfogás szerint

nyúl. Előfordul, hogy a házas­
fél a  másik házasfelet oktalan 
és alaptalan féltékenységével 
gyötri, megalázza, környezete 
el^tt lehetetlenné teszi, lelki- 
l_g megbetegíti. Az ilyen m a­
gatartás eltűrésére nem köte­
lezhető a házastárs.

A kölcsönös hűség követel­
ménye a férfit és a nőt azonos 
módon kötelezi a házasságban, 
egyik sem köteles eltűrni a  
másik hűtlenségét. A felelőtle­
nül, könnyelműen létesített

fcontóok azonban, amely min­
den esetben váláshoz vezet, a 
törvény szerint nincs.

Á házasfelek 
meg bocsáthatják 

egymásnak

a házassági kötelességek meg­
sértését is, s a szocialista er­
kölcs meg is követeli, hogy az

bűnelkövető ezt a házastársi 
m agatartást a szocialista er- 
1 les nevében joggal várhatja 
el, hiszen maga a társadalom  
is segítőkészen fogadja őt visz- 
sza büntetése letöltése után. 
Különösen akkor van ez így, 
ha az elítélt maga is igyekszik 
m indent megtenni a  bűncse­
lekménye folytán nehéz anya­
gi és erkölcsi helyzetbe, került 
családjáért, igyekszik keres-

házasságon 
kívüli kapcsolatok

a férj a  nőnek „ura és paran­
c s o lja ” volt, ak it a feleségnek 
lei kellett szolgálnia, engedel­
meskednie kellett „urának”, és 
el kellett tűrnie a férj esetle­
ges hűtlenségét, italozását, gyakran vezetnek a  házasélet 
te idegességét, könnyelműségét, széteséséhez, a  felek elhide- 

A szocializmus viszonyai kő- £ .léséhez. Gyakori, hogy a 
zött a feleség m ár nem férje m unkahelyi ismeretség —

emberek egymással szemben ményéből megfelelő anyagig tá- 
megbocsátók és hum ánusak mogatást biztosítani ta rtásra  
legyenek. A bíróságnak is tö- szoruló családtagjainak. Azt 
rekednie kell arra, hogy a há- azonban nem lehet figyelmen 
zasfeleket a bontóper egész tar- kívül hagyni, hogy az elítélt 
tam a alatt kibékítse, helytele- sa ját magának felróható mó- 
níthető m agatartásuk meg- dón hozta m agát és házastár-

eltartottja. önálló  kereső, s 
emellett legtöbbször rá  nehe­
z e d ik  a  háztartás ellátásának 
a gondja is. Joggal várhatja 
tehát, hogy férje segítse a te r­
hek viselésében, ossza meg 
vele az otthoni tennivalókat és 
a gyermeknevelés gondjait.

az
Un. „harm adik” megjelenése a 
házasság határán  — hidegíti 
el a  férjet vagy a feleséget 
házastársától. Meg kell azon­
ban jegyezni, hogy ilyen kap­
csolatot rendszerint akkor lé­
tesít a  házastárs, ha a másik 
fél ellen már jelentős kifogá-

szüntetésére és megbánására 
nevelje. Természetesen figye­
lemmel kell lennie a felek 
akaratára  és szándékára: ha 
súlyosan minősülő m agatartást 
a bontást kérő fél nem haj­
landó megbocsátani, a bíró­
ságnak ezt a körülm ényt fi­
gyelembe kell vennie, s nem 
kényszerítheti ezt a  felet a 
megbocsátásra. Ugyanígy vizs­
gálnia kell a  bíróságnak azt 
is, hogy az a  házasfél, aki a  
házassághoz ragaszkodik, és 
meg akarja  bocsátani a bon­
tást kérő fél ellene elkövetett, ,-ai vannak, azaz baj van a —----------

A férfiak _es nők túlnyomó belső, intim , erkölcsi hűtlenségét, őszintén ragasz-
része tudomásul vette _ az idők kötelébe körül. Nagyon ritka kodik-e társához, vagy csak a 
szavát, a  családi viszonyok az az eset) hogy harmonikus
---- «Kit<wí«» 6= egységben élő házastársak

egyike új érzelmi kapcsolatot 
létesít.

A hűség fogalma a  szocialis-

megváltozását, és

a* új követélmények 
szerint

rendezi be családi életét. Je ­
lentős számban vannak azon­
ban olyanok, akik nem  tud­
tak szakítani a  régi gondolko­
dásmóddal, és semmibe veszik 
a házastársak jogaival és kö­
telességeivel kapcsolatos á lta­
lános, új társadalm i követel-

ta  felfogás szerint a  nemi kap- kell bontania.

bosszú vezeti a  válás ellenzé­
sében. Az utóbbi esetben 
ugyanis nem lehet várni a  há­
zasélet helyreállítását, tehát a 
házasságot a  bíróságnak fel

csolat kizárólagosságánál sok­
kal szélesebb körre terjed  k i . . 
A hűség kötelezi a  házastár­
sat a m ásik segítésére, gondjai 
megosztására, terhei könnyí­
tésére, képességeinek kifejlesz­
tésében való közreműködésre. 
Aki nem segít a háztartásban

mányikét Vannak olyanok is, dolgozó feleségének, aki meg­
akik felelőtlenül kötnek há- akadályozza, hogy házastársa 
zasSágot s felelőtlenül visel- továbbképezze magát, aki önző 
kidnek a  házasságban is. Ez okokból elzárja  a m ásikat a 
»yakran a  házasságok felbom- fejlődéstől stb. — az megszegi 
iásáhóz'vezet, s énnek több- a  házastársi kötelességet." A

sát a kényszerű különélés 
helyzetébe. Mind a bűncselek­
mény jellege, m ind a  büntetés 
időtartam a a  másik fél elhi- 
degüléséhez, bontási szándé­
kához vezethet, s ezt a bíró­
ságok nem hagyhatják figyel­
men kívül bontókereset be­
nyújtása esetén. Az elítélt 
azonban az ilyen bontókere­
settel szemben is védekezhet, 
s ha tárgyalásra való előve­
zetésére anyagi eszközeinek 
hiányánál fogva nem lenne 
lehetőség, írásban is előadhat­
ja  érveit, kifogásait, és bizo­
nyítást is aján lhat fel ezek 
alátám asztására.

Végül meg kell jegyezni, 
ho"'T lehetőség van a  házasság 
felbontására

a felek kölcsönös 
megegyezése

alapián is. Ha a  felek a há­
zasságuk felbontásával kap­
csolatban felm erülő kérdések­
ben —- m int pl. a  névviselés, 
gyermekelhelyezés, gyermek- 
tartás, közös vagyon- megosz­
tása, lakáshasználat — vagy 
ezek többségében békésen

Feltehető a  kérdés, hogy

bűncselekmény 
elkövetése miatt

kiállt huzamos szabadságvesz­
tés-büntetés feltétlen bontó­
ok-e, vagy sem.

Feltétlen bontóok nincs, te- _
hát ezen az alapon a  bíróság megegyeznek, a házasság fel­
nem bontja fel a házasságot, bontása anélkül történhet, 
A házas társ u gyan is—  és er- hogy a  bíróság vizsgálná az 
kölcsileg ez helyes is — még- életközösség, megszűnésének az

A  H Á Z A S S Á G  
K Ö R Ü L

Az em ber — am ióta em ber — soha nem  szeretett 
egyedül élni. Mindig szüksége volt valakire, aikihez ta r ­
tozhat és aki őhozzá tartozik. Házastársak, m ondják két 
emberről, életem  párja, így h ív ja a nő a férfit, felesé­
gemnek (vagyis énm agam  m ásik felének) nevezi a  férj 
az asszonyát, és folytathatnánk még a sort. A lényeg egy­
form án kicsendül mindegyikből: két em ber együvé ta r­
tozik:, egymáshoz igazítja az életét, egymásért, egymás­
nak — és a m ajdani utódoknak — élnek, dolgoznak, te r­
veznek, m indig a  közös cél érdekében.

A párválasztásnak éppen a felsoroltak — és m ég sok 
minden más — m iatt m indig nagy a jelentősége. S m in­
dig ki kellene hogy hasson a további életvitelre is. 
— Feltételes módban hangzik az előző mondat, m ert n a ­
gyon sokszor nem  így történik. Vajon m iért?

Nem ism erték meg eléggé a  házasfelek egymást, s 
tú l korán, elham arkodva kötötték össze a  sorsukat? Utó­
lag jötték rá, hogy tú l nagy — vagy az előzetes elképze­
lés szerint egészen m ás — volt a  m ásikkal szemben tá ­
m asztott igény? Valamelyikük csak sa já t magával törő­
dött önző módon, s nem  gondolt a m ásikra? Vagy eleve 
azért nem törődött vele, m ert nem  kapott elég viszon­
zást, s így hidegültek el egymástól?

Megannyi kérdés, am elyre több válasz adható, a t­
tól függően, kinek a szemszögéből nézzük az eseménye­
ket, melyik felet hallgatjuk meg. A következőkben — 
egy-egy rövid ism ertetés keretében — néhány, a  házas­
ságkötés előtti és u táni gondot vagy inkább felfogást 
(mondhatná,rak úgy is rossz m agyar szóval: hozzáállást)

, szeretnénk felvillantani.
A „kör” szónak — a  folytatásként következő néhány 

írásban — végig több jelentése van: jelenti az otthoni 
kört, vagyis a  családot, jelenti azt, ami ezen kívül van: 
a  baráti, ismeretségi, „haveri” kört, s végül m indenütt 
van még egy harm adik, ta lán  a  legszomorúbb értelm e­
zése, az a  „kör” (vagy „rundó”), am it a pincér küioz. 
M indhárom „kör” összefügg egymással, egyik szétrom­
bolja a m ásikat, vagy lehetetlenné teszi létrejöttét.

Hogyan helyes, hogyan kellene másképpen, jól fel­
fogni a házasságot, vagy hogyan lehet felbom lását meg­
előzni, s melyik történetben kinek van igaza — ezt ki-ki 
döntse el a  sa já t belátása, véleménye (esetleg szomorú 
példája) nyomán . . .

H. A.

", -   --- ----- . -  ____„„ bocsáthatja e l íté lt. házastársá-
nyíre az lá tja  kárát, aki Maga hűség megsertese az is, ha a  nak még flZ - terhére elköve-
váltotta ki házastársa elhide 
gülését, válási szándékát, ar­
ról nem is beszélve, milyen 
kárt okoz esetleg gyermeké­
nek, aki az esetek többségé­
ben szülei házassága megrom­
lásának áldozata lesz.

Azok között az okok között, 
amelyek a házasság felbontá­
sához vezetnek, első helyen az 
italozó életmódot kell kiemel­
ni. Bár vannak italozó _ fele­
ségek is, elsősorban a férfiak 
teszik tönkre a  család életét 
-Vszákosságukkal, s az azzal já ­
ró sorozatos botrányos maga­
tartásukkal. A bíróságok állás­
pontja szerint senki sem kö­
teles eltűrni

házaűársa részeges,

brutális, botrányos viselkedé­
sét. Ha csak a férj — vagjr 
éf -ss esetekben a  feleség — 
nem veti magát alá önként al- 
koholelvonó-kúrának, és nem 
szakítja meg az ivócimborák- 
knl való káros, családellenes 
kapcsolatát, a házasságot ak-

feleség, dz anya nem  lá tja  el 
a tőle telhető és elvárható 
módon férjét és gyermekeit, s 
önzőén csak jogokat akar él­
vezni a  családban, kötelessé­
get azonban nem ismer.

A házasság felbontásához 
vezető okok között igen gya­
kori, hogy a  felek

nem akarnak 
egymáshoz 

alkalmazkodni.'

Sok házasság m aradna fenn 
békében és harmóniában, ha 
a  felek le tudnának., mondani 
házastársuk kívánságára je­
lentéktelen szórakozásaikról, 
'.rr.lakult rossz szokásaikról. 
Ugyanígy sok bontóperre nem 
kerülne sor, ha egyesek tü rel­
mesebbek lennének házastár­
suk jelentéktelenebb, rossznak 
tartott, azonban eltűrhető szo­
kásaival szemben. Az ilyen 
felelőtlen házastársi m agatar­
tás a  szocialista 1 erkölccsel 
nem fér össze. A házasság fel­

te tt bűncselekményt is, A há­
zastársak túlnyomó része hű­
séggel és meleg családi kör­
nyezettel fogadja vissza a  
büntetését kiállt házastársat, 
és segíti a társadalom ba való 
visszailleszkedését. Az egyszer 
megtévedt, m agatartásának 
következményeit megszívlelt

okait. Ez kétségkívül ku lturált 
form ája a  válásnak, m ert nem 
kerül tárgyalásra a  férj és fe­
leség hibáztatható m agatartása 
s egyéb problémák. Ha gyer­
mekek vannak, különösképpen 
kívánatos az, hogy szüleik 
bontópere „simán” menjen 
végbe, s ne m aradjon házas­
társi hibáiknak szomorú. írás- 
l a  foglalt emléke. Dr. S. M.

EGÉSZSÉGÜKRE.«?!
Nemrég Szegeden jártam , 

s tennivalóim  befejeztével 
fáradtan  bandukoltam  
szálláshelyem felé. Egy­
más u tán  gyúltak ki a 
lámpák. Az eső azzal a 
szívóssággal szemerkélt, 
amely a legbéketűrőbb ke­
délyt is kihozná a sodrá­
ból. Előbb a kabátgallér, 
aztán a nadrág, a  cipő

I A SZÖKÉS ÁRA !

kor is felbontják, ha az italozó bontása nem lehet „minőségi 
házasfél hallani sem akar a 
válásról.

Az isz íkossággal azonos je­
lentőségű következő bontóok a 
feleség terhére elkövetett te tt- 
legesség, durvaság. Sajnos, 
nagyon sok férfi gondolkodik 
még úgy, hogy a vitákban az 
érvek legfontosabbika az ütle­
gelés, a durvaság, m ert erő­
sebb fizikuma folytán ez biz­
tosítja v Agső soron fölényét a

csere”, am elynek alapján a 
megúnt, elhagyott társa t új 
társsal — új házassággal — 
lehet felcserélni, t különösen 
akkor nem. ha gyermekeket is 
érint a szülők válása.

Felelőtlen bontáshoz vezet 
sok esetben az a  körülmény 
is, ha a  házastársak valame­
lyikük szüleivel élnek .együtt. 
Az idősebbek és a fiatalabbak 
nemzedéki ellentéte az após-

testileg gyengébb nővel szem- anyós es a meny-vo nezetbeh 
ben. Vannak olyanok is, akik összekülönbozeseben is _'1 •

zésre szokott jutni. Sajnos, a 
ma még fennálló lakásproblé- 
ré-, következtében nincs min­
den esetben lehetőség ennek 
kedvező megoldására. Ugyanis, 
ha a fiatalok külön laknának, 
az esetek túlnyomó többségé­
ben békésen rendezni tudnák 
ellentéteiket, és együtt m arad­
nának.

A házasság felbontását bár­
melyik fél kérheti, tehát az is, 
akinek a m agatartása m iatt 
k' .-ült sor a  házasélet meg- 
r ■ * áfására. Ha a házasélet 
helyreállítására már nincs re­
mény, a bíróságnak a házassá­
got fel kell bontania. Olyan

í 7 kívánják „nevélni” házas­
társukat. Felesleges talán 
hangsúlyozni, hogy szocialista 
közfelfogásunk mélyen elítéli 
a tettlegességet, testi erősza­
kot mindenkivel szemben, és 
tűrhetetlennek ta rtja  a család­
tagok terhére elkövetett

brutális magatartás

minden form áját. Az a házas­
társ, aki a  másik tettlegessége, 
brutalitása m iatt kéri a házas- 
• lg felbontását, általában si­
kerrel kéri azt.

A testi brutalitáshoz hason­
ló elbírálásban részesül az a

Minden józanul gondol­
kodó elítélt legfőbb vá­
gya, hogy minél előbb 
visszanyerje szabadságát, 
és visszatérjen családja, 
hozzátartozói. m unkatár­
sai közé. A törvény lehető­
vé teszik, hogy azok, akik 
először követtek el bűn- 
cselekményt, jó m unkájuk, 
fegyelmezett m agatartásuk 
alapján a teljes szabadság­
vesztés-büntetés kitöltése 
előtt szabaduljanak. Az 
elítéltek nagy többsége fel­
használja ezt a lehetősé­
get, és m indent elkövet, 
hogy helyzetén könnyítsen, 
változtasson.

Egyesek azonban felelőt­
lenségükkel sa ját maguk 
hosszabbítják meg sza­
badságvesztésüket, nehezí­
tik meg körülményeiket.

1973. április 1-én Ál­
lampusztáról, a miklai 
üzemegységből Sereg
László és társa, Kohuth 
János elítéltek szökést kí­
séreltek meg. Sereg alig 
öt perce jutott ki az 
épületből, máris elfogták. 
Kohuth ki sem tudott jutni.

A Kalocsai Járásbíróság, 
gyorsított eljárással, ápri­
lis 5-én tárgyalta ügyüket. 
■Sereg Lászlót szökési kí­
sérlet m iatt egy év hat hó­
napi szigorított börtönre, 
Kohuth Jánost, tá rs te t­
tesként, szökési kísérlet 
elősegítéséért egy évi szi­
gorított börtönre ítélte.

A bíróság súlyosbító kö­
rülményként értékelte, 
hogy mindketten tiltott 
határátlépési kísérlet m i­

a tt töltik  szabadságvesztés­
büntetésüket.

Sereg hároméves ítéle­
téből két év múlva, Ko­
huth ez év augusztus 6-án 
szabadulhatott volna. A 
járásbíróság m indkettőjük 
fokozatát megszigorította, 
és a feltételes szabadságból 
kizárta őket.

1973. április 5-én a 
Nagyfai Börtönben sza­
badságvesztés büntetését 
töltő Szitás Sándor el­
ítélt a gyümölcsösből szö­
kést kísérelt meg. P ár 
perccel később elfogták.

Kihallgatásakor a követ­
kezőket m ondotta:

— Meggondolatlan vol­
tam, a menyasszonyom ju ­
tott eszem be. . .

' Ár
Felelőtlenség, meggon­

dolatlanság? Nem! Bűnös 
közömbösség az élettel 
szemben!

E sorok írójának alkal­
ma volt többször személye­
sen is részt venni a szöke­
vények felkutatásában, el­
fogásában. Látta a fegyve­
res szervek, a büntetésvég­
rehajtás, a rendőrség, a 
karhatalom , a határőrség.  ̂
munkásőrség apparátusá­
nak óram ű pontossággal 
összehangolt akcióját, a k i­
váló technikai felszerelt­
séget. Ott volt, am ikor re­
pülőgép derítette fel a

szökevényeket, és rádión 
keresztül jelölte meg pon­
tos tartózkodási helyüket. 
Nem egy esetben nyomozó 
farkaskutyák fogták el a 
szökött elítélteket. Kór­
házban beszélt azzal az 
elítélttel, akinek szökés 
közben lőtték keresztül a 
lábát. Részt vett azon a 
szegedi tárgyaláson, am i­
kor a gyilkos szökevények­
re a legsúlyosabb ítéletet, 
a halált m ondta ki a bíró­
ság. Találkozott azokkal az 
egyszerű emberekkel, akik 
a hatóságokat segítették az 
elfogásban.

Magyarországon az utób­
bi évtizedekben éppen 
ezért egyetlen személy sem 
tud ta kivonni m agát vég­
leg, de huzamos időre sem 
a büntetés végrehajtása 
alól. Valam ennyinket el­
fogták, és a bíróság előtt 
feleltek tettükért.

I tt szeretném felhívni a 
figyelmet arra, hogy a bün­
tetésvégrehajtás őrszolgá­
lati szabályzata, többek kö­
zött kim ondja: „A letartóz­
tato tt börtönből, m unka­
helyről, valam int ideigle­
nes, vagy végleges jellegű 
zárt területről irányuló 
szökésének megakadályo­
zására, a le tartóztatott elő­
állítás, szállítás, m unkál­
ta tás közbeni szökésének 
megakadályozására az őr 
fegyvert használ.”

Azt hiszem, tette elköve­
tésekor, egyetlen szöke­
vény sem gondol arra, hogy 
életével is f ize th e t. . .

—ZIMM—

nyirkosodik át, végül úgy 
összeborzong a járókelő, 
hogy nincs más vágya, 
m int egy olyan helyre be­
menni, akár csak tíz perc­
re, ahol minden száraz.

Én is ezt tettem . A 
nagyáruház melletti kis 
eszpresszó egyik csöndes 
sarkába húzódtam, élvez­
tem a forró kávét, 'meg azt, 
hogy lassan-lassan szára­
dok, és sehonnan sem csu­
rog a nyakam ba az eső.

K ét asztallal arrébb, h á ­
rom fiatal, csinos, feltű­
nően jólöltözött — nem ta ­
lálok megfelelő kifejezést, 
mert a „hölgy” túl komoly, 
a „lány” tú l komolytalan 
a külsejükhöz — nő söröz- 
getett, élénk beszélgetés 
közben. Megszámoltam: 
kilenc üres üveg állt előt­
tük az asztalon. M ár este 
nyolc felé járhato tt az idő.

Egyszerre fizettünk mind 
a négyen, s az ajtóhoz é r­
ve udvariasan előreenged­
tem őket. Kicsit kacérko­
dó pillantással nyugtáz­
ták „lovagiasságomat”.

Az utcára érve hárm an 
egy elhagyatott, sötét be- 
szögellés felé indultak. Én 
ú jra megborzongtam, m ert 
az eső még m indig esett. 
De gondoltam, most már 
megvárom, m it keresnek 
arrafelé?!

Rövidesen ú jra  megje­
lentek, s éppolyan vígan 
nevetgélve, m int ahogy a 
presszóban tették, elvonul­
tak  előttem — maguk előtt 
tolva egy-egy gyerekkocsit. 
Biztosan egy szellemes tö r­
ténet végére értek, m ert 
m indhárm an egyszerre ne­
vettek fel. Hogy a ko­
csiban levő csecsemők 
mennyire ta lálták  humo­
rosnak, azt nem tudom . . .

—H—
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A z A lfö ld i Bdíorgyár rekonstrukciója

E l k é s z ü l t  
a z  ú j karp ifo sik ze ii
A modern bútorok iránt 

igen nagy a  kereslet. Az új 
lakásokba költözők többsége 
új, célszerű, jól kihasználható, 
kényelmes garnitúrát vásá­
rol. A hazai ipar a fokozott 
igényeket csak nehezen tudja 
kielégíteni.

A választék növelése érde­
kében a negyedik ötéves terv 
irányelvei között szerepel a 
bútoripar rekonstrukciója. A 
meglevő gyárakat bővítik, 
korszerűbb gépekkel szerelik 
fel. Az Alföldi Bútorgyár kor­
szerűsítésére harmincmillió 
forintot, fordítanak.

A közelmúltban készült el 
, az ezernégyszáz négyzetméter 
alapterületű kárpitosüzem. 
Itt m ár lehetővé vált a sza­
lagszerű termelés kialakítása, 
a technológiai folyamatok 
korszerűsítése. Javultak az el­
ítéltek munkafeltételei is. A 
világos csarnokban százhú- 
szan dolgozhatnak.

— Mit várnak az űj üzem­
től a  gyár vezetői? — kérdez­
tük a főmérnöktől.

— Az Alföldi Bútorgyár 
bútorai népszerűek, kereset­
tek. Sajnos, eddig az igénye­
ket nem tudtuk kielégíteni. A 
rekonstrukció viszont lehető­
vé teszi, hogy fokozzuk a ter­
melést, és így több, jobb mi­
nőségű bútor kerülhet az üz­
letekbe.

— Jelenleg milyen bútoro­
kat készítenek az új. üzem­

ben?™  .-RshSíS- . 3<i„.
. — Egy- és kétszemélyes he- 
Jjgrőket, ülőbútorokat, széke­
ket, foteleket és puffokat 
gyártunk.

— Az Alföldi Bútorgyár to­
vábbi terveiről is szeretnénk 
hallani v a la m it.. .

— Elkészült az új gépte­
rem is, amely méreteiben 
azonos a kárpitosrészleggel. 
I tt a  legkorszerűbb .technoló­
giát alkalmazzuk. Jelenleg a 
gépek felszerelésén dolgozunk. 
Néhány hét múlva itt is meg­
indulhat a munka — mondot­
ta  a gyár főmérnöke.

Fényképfelvételeinkkel —ró- 
báijuk érzékeltetni a moderp 
ü jem  megváltozott körülm é­
nyeit.

— Zitum —

Félkész állapotban az egyszemélyes heverők

Tágas, világos teremben készül a sodronybetét

Az új gépteremben rövid idő múlva már teljes kapacitással dolgozhatnak

A  „nehéz" brigádok 
vezetője

Egyetlen dolog vigasztalta, 
am ikor kilépett a rabszállító 
gépkocsiból, az, hogy mező- 
gazdasági jellegű bv. intézetbe 
került. A pillanatnyi meg­
nyugvást azonban hamarosan 
szorongás válto tta fel. Már 
nem Nagyfa határá t lá tta  ma­
ga előtt, hanem  annak a te r­
melőszövetkezetnek a  kétezer- 
nyolcszáz holdját, ahol le tar­
tóztatásáig vezető beosztásban 
dolgqzott. A rcokra emlékezett, 
sokat segítő m unkatársakra, 
egyszerű parasztemberekre, 
akik m indig bizalommal ál­
lították meg, ha valamilyen 
problém ájuk akadt; a nyirkos 
tavaszi hajnalokra, amikor 
m ár a határszem léről vissza­
jőve! találkozott a term elő- 
szövetkezet egyik-m ásik bri­
gádjával.

Ez a szorongás hetek, hóna­
pok m úlva is nehezen oldó­
dott. Akkor kezdtek gyorsab­
ban telni a napok, am ikor
brigádvezetői beosztást kapott 
Nagyfán. Ügy megszaporo­
dott a m unkája, hogy alig 
m aradt ideje a  múlton gon­
dolkodni. Szívesen vállalta a 
nagyobb feladatot. De más is 
közrejátszott abban, _ hogy 
Hencz György örült az új be­
osztásnak.

— Mi volt ez? — kérdez­
tük, am ikor hosszabb beszél­
getésre ü ltünk le vele a  ne­
velői szobában.

— Az, hogy nagyon szere­
tem az embereket. így volt 
ez a termelőszövetkezetben is. 
Igaz, hogy merőben más kö­
rülm ények közé kerültem, ez 
azonban nem jelentette azt, 
hogy am it húsz év a la tt m a­
gamba Szívtam, azt máról 
holnapra elfelejtsem. Pedig 
gyorsan rájöttem , hogy nem 
a legjobb brigád vezetését 
bízták rám. Az úgynevezett 
közös brigád élére állítottak. 
Nem is annyira közős, inkább 
vegyes Volt ez a  brigád. Ta­
lálkoztam a  m unkáját való­
ban szerető emberrel, s  olya­
nokkal, akiket állandóan fi­
gyelmeztetni kellett, csak 
akkor adták azt, am ire képe­
sek voltak és jó néhánnyal, 
akiknek beszélhetett az em­
ber, akkor sem dolgoztak job­
ban. Az utóbbi csoport ad ta a 
legtöbb fegyelemsértőt is. Nem 
tudom hogyan, de később ve­
lük is boldogultam. Nem néz­
tem el a  legkisebbnek látszó 
lazaságot sem. Persze, ők is 
gyorsan megismertek engem. 
Észrevették, hogy olyan bri­
gádvezetővel állnak szemben, 
aki szereti is, érti is azt,, am it 
rábíztak, aki érzi, milyen 
nagy felelősség ennyi ember­
rel bánni. Azt is látták, hogy 
am it megkövetelek, azt ma­
gam is megcsinálom, noha 
nekem mindig kevesebb sza­
bad időm maradt. Végered­
ményben aprónak tűnő dol­

gokról van szó. Bárkitől meg­
kérdezhettem, m iért nem bo­
rotválkozott? Én naponta bo­
rotválkozom itt, is. A reggeli 
sorakozónál nyugodtan szól­
hattam  egyik-m ásik elítélt­
nek, hogy hozza rendbe a ru ­
házatát. Én mindig az előírás­
nak megfelelően öltöztem fel. 
A személyes példam utatásnak 
itt  is érvényesülnie kell!

— Tudomásunk szerint m ár 
nem a közös brigád vezetője.

— Most a  kábelbontóban 
vagyok. Ez a  legfiatalabb üze­
me Nagyfának. Jelenleg het­
vennyolcán vagyunk.

- t S ikerült m ár úgy össze­
hozni a  társaságot, ahogyan 
szerette volna?

— Nehéz erre válaszolni. 
Semmi túlzás nincs abban, ha 
azt mondom, hogy most kap­
tam  igazán nehéz brigádot. 
M ár olyan csoportom is van, 
amely azért kerü lt a  kábel­
bontóba, m ert itt állandóan 
szem előtt van. Szerencsére 
itt is vannak olyan elítéltek, 
akikre biztosan számíthatok. 
Megértették, hogy akkor 
könnyebb elviselni a  szabad­
ságvesztés-büntetést, ha szor­
galmasan dolgoznak, fegyel­
mezetten viselkednek. Meg­
mondják, hogy őket köti a 
család, szeretnék megkapni a 
harm adot. Á ltalában meg is

kapják.; Mit kezdjek azonban i 
azokkal, akiket m ár semmi ; 
sem köt? Senkijük sincs. Nem í 
érdekli őket különösebben az I 
sem, hogy szabadságvesztés- j 
büntetést kaptak. Cinikusan |  
válaszolnak, ha az em ber ko- L 
molyán akar beszélgetni ve- |  
lük. „Előfordulhat ez még né- |: 
hányszor.” Ilyen a munkájuk, < 
a  m agatartásuk is.

— Sokáig lesz még brigád- |  
vezető? Vagyis sok van még I 
hátra  a  szabadulásig?

— Szerencsés esetben már I 
csak napokról van szó. Ápri- | 
lisban szabadulok, h a  részesül­
hetek ebben a nagy jutalom- S 
b,an. . .

— Számít a harm adra?
— A többszöri dicséret, ju­

talom  alap ján  is csak re- | 
ménykedhetek. Kétszer pénz- j 
ju talm at is kaptam  Nagyfán,
De nem  is a  harm ad foglal­
koztat m ár engem, hanem az, É 
hogy mi lesz velem a szaba­
dulás után. Egy bizonyos, t 
bárhová kerülök, az maradok, j 
aki mindig voltam, kivéve | 
azt, am iért egy év két hónap

szabadságvesztés-büntetést 
kaptam. Ezután sem tagadom 
meg önmagamat.

Akkor is biztosak lettünk I 
volna ebben, ha a beszélgetés E 
végén nem tesz ilyen „foga­
dalm at” Hencz György.

— ko —

Gyártásismeret, biztonságtechnika

Ötvenen —
A nevelők á lta l őrzött dosz- 

sziék közül egyre többe kerül 
be egy kis alakú papír: Igazo­
lás — arról, hogy X. Y. a  be- 
tanítottm unkás-tanfolyam ot el­
végezte, ilyen és ilyen szak­
m ában gyakorlatot szerzett. A 
láp álján  pedig a  1 Dumái 
Gombgyár bélyegzője. Az iga­
zolásnak csak egyetlen szép­
séghibája van, az, hogy szere­
pel benne az alábbi m ondat is: 
munkaviszonyt nem  igazol. . .

A Váci Fegyházban három 
éve folyik betanított m unká­
sok képzése. A háromhónapos 
tanfolyam ra az általános isko­
la negyedik osztályát elvégzet­
tek jelentkezhetnek, azok, akik 
az üzemben a  tanfolyam  te­
m atikájának, tárgyának meg­
felelő m unkát végeznek.

Jelenleg betanított présm un- 
kásképzés folyik. Ebben ötve­
nen vesznek részt. Az ötven 
elítélt hetenként k é t alkalom ­
mal, három -három  órás idő­
tartam ra heül az iskolapadba. 
A tanfolyam  február hetedi­
kén indult — most „félidőn” 
m ár tú l van, közeledik a  
vizsga.

Az egyik előadóitól az okta­
tás módszeréről érdeklődtünk.

félidőn tú l
— Az első alkalom mal el­

mondom az anyagot, a  követ­
kező alkalom mal átismételjük. 
Az utolsó órán  pedig minden [ 
vizsgakérdésre együtt keressük 
m eg a választ. Az oktatás vé- 
gén, a vizsga elő tt kapnak ; 
időt a hallgatok: á  felkészülés­
re. Ezalatt van lehetőség a 
korrepetálásra, a  nehezebb ré- ; 
szék megbeszélésére. Ezután E 
következik a  vizsga, mégpedig [ 
bizottság e lő tt . . .

A tanfolyam  résztvevői nem­
csak a  gyártási technológiák­
kal, a gépekkel, szerszámok­
kal, gyártóeszközökkel ismer- j 
kedmek meg, hanem  el kell sa­
já títan iuk  a  norm a- és bérel- ! 
számolás alapjait is, valamint 
a  balesetelhárítási és bizton­
ságtechnikai óvó-rendszabályo- 
ka t is. A gyakorlati oktatás a 
m unkahelyen történik. Általá­
ban vasárnap délelőtt — mun- j 
kaszünet a latt —, egy alkalom- i 
mai. ötórás oktatásban része­
sülnek.

Ha ez a tanfolyam  befeje­
ződik, indul a következő. S 
egyre több elítélt dossziéjába 
kerül be a  kis alakú papír: a 
betanított m unkás tanfolyamot 
elvégezte. . .  B. J.

RENDKÍVÜLI BESZÉLŐ
rV ibor hallgatott. A  Margit- 

hídon m entek keresztül. 
A  férfi megállt a híd korlátjá­
nál. Január végéhez képest 
szokatlanul enyhe, volt az idő. 
A  sötétedő ég kékjén  csillagok 
fénye gyűlt ki. A  vár fölött li­
la, barna és sötétszürke felle­
gek álltak, tömötten, m ozdu­
latlanul. Meghatározhatatlan 
érzés ve tt erőt Tiboron. Ilyet 
az ember csak alkonyaikor 
érez, ha megáll egy pillanatra 
a vizek partján vagy egy m a­
gaslaton. Minden az emberben 
összpontosul, m indent tudni és 
érezni vél. A z egyetemességből 
ragad meg tálán valamit egy 
röpke pillanatra, és rácsodál­
kozik a világra. Elgondolko­
d ik azon, mivégre él. Mindez 
vidám  meg bús is egyszerre. 
Valam elyik hangulatnál meg­
marad. K i reménnyel és öröm­
m el a szívében lép tovább, ki 
pedig a bánatot hordozza m a­
gában. Tibor erős sajgást ér­
zett a szívében. Ezt vitte to­
vább. Anyjával nem  osztott 
meg semmit.

Otthon a gyerekek vidáman  
hancúroztak, m intha m i sem  
történt volna. M ivel a nagy­
anyjuk volt fő  gondviselőjük, 
édesanyjuk hiányát nem  is na­
gyon érezték. Inkább csak ázt 
ve tték  észre, hogy nincs o tt­
hon. Kérdezgették apjukat, 
nagyanyjukat, hogy anyu hol 
van. Am ikor Tibor és az édes­
anyja belépett az ajtón, eléjük  
rohantak, és az volt az első 
kérdésük: „Anyu m iért nem  
jö tt veletek?’’ A  szomszéd 
öregasszony, aki a tárgyalás 
ideje alatt a gyerekekre vigyá­
zott, m egjelent az ajtóban.

— Már nincs szükség rám? 
— kérdezte mosolyogva, majd 
elkomorodott. A  helyzethez 
nem  illett a mosolygás.

— Nem kell úgy sietni, Er­
zsi néni — m ondta Tibor.

— En ráérek, ha nem  zava­
rok  — válaszolt.

— Jó is lesz, ha maradsz. 
Elég gyengének érzem magam. 
A dj vacsorát a gyerekeknek. 
Én ledőlök — szólt erőtlenül 
a nagymama.

— Rosszul érzed magad? — 
kérdezte a szomszédasszony.

— Kicsit fáradt vagyok — \ 
hangzott bágyadtan.

— Csak nem  vagy beteg? — j 
fordult hirtelen az anyja felé 
Tibor. A  m últkori rosszuilét 
óta most nézte meg figyelme­
sebben. Alighoigy feléje for­
dult, már kaphatott is utána.
Ha nem  fogja meg, végigesik 
az előszobán.

— Jóságos isten! — csapta 
össze a kezét Erzsi néni, és 
gyorsan a m ásik szobába terel­
te a gyerekeket. Tibor ölbe 
kapta az anyját, és bevitte a 
szobába. Mikor letette a heve- p 
rőre, kinyitotta a szemét.

— Elájultam? — kérdezte 
halkan.

— Rosszul érzed magad? — 
kérdezett vissza aggódva.

— Hozd be, fiam , a gyógy­
szeremet!

rJ1i,bor egy pohár vízzel és a
-*■ tablettával tért vissza. Le­

ü lt a heverő szélére.
— K im erített a tárgyalás?

— kérdezte, és merően nézte 
anyját.

— Megmondom őszintén, 
nem  a feleségedet sajnálom.
Ha arra gondolok, hogy annak
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A ROSSZ SZELLEM j Történetek
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Mit tehet egy „szegény, 
védtelen” férfi, ha megjele­
nik a  „rossz szellem” ? S ha 
ez a „rossz szellem” ráadásul 
ng — akinek női könnyei van­
nak, s amelynek egy védtelen 
férfi természetesen képtelen 

. e llen á lln i...
Manapság sok a  „gyenge 

ember. Legalábbis a bünte­
tésvégrehajtási intézetekben. 
Ha őket kérdezzük, a  válasz 
nem az, hogy a bűncselekmé­
nyük m iatt kerültek  ide, ha­
nem a  gyengeségük miatt. 
Először, másodszor, harm ad­
szor is . . .  Nem, ők nem bűnö­
zők, ők csak gyengék: nem 
tudnak ellenállni az italnak, a 
társaságnak, a  női könnyek- 
nek.

Ilyen a mi hősünk is. É r­
telmes, gondolkodó, meggyőz­
hető — de gyenge ember. Ez 
utóbbit ő állítja m a g á ró l...

★

— Voltam főművezető, 
üzemvezető, jó fizetésem volt, 
azt mondták, ráterm ett ember 
vagyok, megvan bennem min­
den, amire egy jó vezetőnek 
szüksége van. De társaságom 
is volt, és gyakran voltunk 
együtt. Rendszerint ittunk, En 
mindenben benne voltam. Az­
tán a feleségem elvált tő­
lem. Ezért vált el. Én nem 
akartam  abban a  városban 
maradni. Eljöttem  onnan. A 
következő munkahelyemen 
már jóval kevesebbet keres­
tem. De az italtól és a  tá rsa­
ságtól itt sem tudtam  . meg­
válni. I tt m ár én voltam a 
hangadó. Ú jra megnősültem. 
Ügy éreztem, ez az egyetlen 
megoldás, hogy a kicsapongá­
soknak vége legyen. Kétszeri 
látás után vettem  el. Persze, 
hogy ez a házasság sem ol­
dotta meg az életemet!^

— Nem sikerült a  házassá­
gom. Még többet ittam , és a 
társaságomban én vittem  a 
prímet. Az első bűncselekmé­
nyem után, amikor letartóz­
tattak, a feleségem és a csa­
ládja. 'már hallani sem akart 
rólam! Azóta meg is szakadt 
minden kapcsolat köztünk.

Az első bűncselekmény be­
törési kísérlet volt. Egy év, 
két hónap szabadságvesztés- 
büntetésre ítélte a bíróság. 
Tettét erősen ittas állapotban 
követte e l . . .

— Feltételesen szabadul­
tam, egy termelőszövetkezet 
elnöke vállalta értem  a fele­
lősséget. O tt dolgoztam . . .  
egészen addig, amíg meg nem 
ismerkedtem azzal a nővel. 
Elcsábított. Három hetet vele 
csavarogtam, nem dolgoztam. 
Visszavonták a kedvezménye­
met . . .  Három hónap és húsz 
nap m úlva szabadultam  újra.

— Amikor kijöttem  a bör­
tönből, hazam entem a szü­
léimhez. Nem voltak otthon. 
Gondoltam, majd utánuk me­
gyek a B a la ton ra . . .  Előbb 
azonban meglátogattam a

barátaim at. Estefelé mentem 
ki a pályaudvarra. O tt ta lál­
koztam ú jra  a nővel. Ott volt, 
megvolt a spicces állapot is, 
nem volt nehéz elcsalnia a 
la k á s á ra .. .  Másnap együtt 
m entünk a Balatonra, a szü­
léimhez. De ők azt mondták, 
hogy csak akkor m aradhatok 
ott, ha a nőt elküldöm . . .  Be­
folyásolható vagyok . . .  Nem 
tudtam  elküldeni. A másik 
házban szereztem neki helyet! 
Szüleim azt hitték, hogy el­
küldtem. Én nem tudtam  
megtenni. Sírt, könyörgött. . .

— Vihar volt, fürödtem a 
Balatonban. Ő nem m ert be­
jönni. Kértem, hogy vigyáz­
zon a ruhákra. Amikor kijöt­
tem, nem volt meg a ruhám, 
és nem volt ott ő sem. Aztán 
am ikor megtaláltam, azt 
mondta, hogy ő otthagyta a 
ruhákat. Egy másik takaró 
volt ott ruhákkal. Én fogtam, 
és elvittem. Tudtam, hogy 
nem a miénk, mégis elvittem. 
Öt nap múlva az utcán valaki 
felism erte a  nőn a saját puló­
verét. Engem is letartóztat­
tak  . . .

— Harmadszor is börtönbe 
kerültem. Szégyellem, hogy 
megint i t t  vagyok. És rossz, 
hogy megint egyedül m arad­
tam. Önálló vagyok, de hiány­
zik belőlem az akaraterő, hogy 
m egállják egyedül a lába­
mon. Ha lenne m ellettem va­
laki, ha egy kis szeretetet 
k ap n ék . . .  Öt hónapja vagyok 
bent, de még soha ilyen ne­
héz nem volt! És van ben­
nem egy furcsa, szorongó é r­
zés is: csak ez vagyok? Csak 
annyi lennék, ahogy itt is­
m ernek?

★
Nehéz válaszolni erre a  kér­

désre — s ta lán  nem is vár 
vá lasz t. . .  Mégis megpróbál­
juk, bár vélemény ünik egy 
cseppet sem hízelgő: valóban 
csak ánnyi, ahogy bentp a  
börtönben ismerik. Vagy ta ­
lán .még kevesebb! A börtön­
ben rendesen viselkedik — 
m iért ne? Értelmes, okos em­

ber, tud alkalmazkodni, tud 
különbséget tenni a jó és a 
rossz között —, a felügyelet 
elégedett vele, fegyelmi vét­
séget soha nem követett el. 
Bent nem ismerik azt az em ­
bert, aki gyenge a döntésre, 
gyenge arra, hogy ellenálljon 
a kísértéseknek, akit a becsü­
letes útról néhány női könny 
vagy néhány pohár ital köny- 
nyűszerrel e lté ríth e t. . .  Akár­
milyen furcsán is hangzik, a 
bv. intézetben a jobbik énjét 
ismerik.

Megint a — sokat émlege 
te tt — ember m ivoltunkra 
kell felhívni a  figyelmet. Ez 
az ember harmincnégy éves. 
egy tizennégy éves fiú és egy 
hároméves kislány apja. S ő 
maga bizonygatja — ha köz­
vetve is —, hogy őt tulajdon 
képpen gondnokság alá kel­
lene helyezni, hiszen még ah­
hoz is gyenge, hogy azt tegye, 
am it jónak lát, helyesnek 
t a r t . . .

— Nyáron hazam entem tele 
ígéretekkel. Pedig nemcsak 
annak szántam  . . .  Most m ár 
nem m erek ígérni sem . . .  Ha 
szabadulok megint, ú jra  fa­
lu ra megyek. O tt ta lán  nem 
érnek utol a barátok, meg ez 
a nő s e m . . .

íme, egy férfi így tervezi 
jövőjét: — „Most m ár nem
merek ígérni s e m .. .”

A „rossz szellem”-ről szóló 
mese egyre több ember — el­
ítélt — meséje lesz. S ha hin­
nénk ezekben a mesékben — 
amelyekben a „rossz szellem” 
hol egy barát, hol a have­
rok, hol az ital képében jele' 
nik meg —, azt a következte­
tést kellene levonnunk, hogy 
vagy az em berek korcsosul 
nak el, vagy hogy egy-egy 
bűncselekménynek nincs is 
elkövetője! Hiszen aki elkö 
veti, az csalt egy ártatlan  
eszköz, ellenállásra, gondol­
kodásra .képtelen .. tárgy, a 
„rossz szellem” kezében.

Ez az em ber évek óta so­
dortatja magát. De a gyenge 
jellem nem mentség a bűn 
cselekményre!

B. J.

VESZPRÉM MEGYEI BV. 
INTÉZET. Szalui Sándor e l­
ítélt (?): Á z  írásm űvek ugyan­
azon az úton ju tának el a 
szerkesztőségbe, ahogyan a  le ­
vele. Ügyeljen arra, hogy ne 
csak a nevét, hanem  nyilván­
tartási szám át is tüntesse fel, 
továbbá azt is: előzetes vagy 
elítélt.

SOMOGY MEGYEI BV. IN­
TÉZET, Fk., Sallai János elő­
zetes: Mindkét műve elna­
gyoltnak tűnik. A verset nem 
csak a rím ek összecsengése te­
szi verssé, hanem  elsősorban a 
ritmus, a sorok szabályos lük­
tetése! Egyébként .rem éljük, 
valóban „nem lehet feled-

Hogyan viselkedjünk? Mi­
lyen a  jó zárkaközösség? A 
közösségvezetők feladatai az 
elítélttársak nevelésében. —
E témákról és a szabadulás 
utáni m agatartási normákról 
készített a helyi stúdió részé­
re többrészes anyagot az 
egyik elítélt. . . . .

A tém a jó, sokakat ennt^es 
érdekel. De egy szépséghibája 
azért van: a  szerző személye. 
Olyan em ber készítette, aki 
több m int egy évtizede járja  
a börtönöket. Két büntetés 
között csupán napokat vagy 
heteket töltött leint. Szabadu­
lásai u tán  soha nem  vállalt 
állandó munkát. Most viszont 
ő akar olyan tanácsokat ad ­
ni, am elyeket ő maga nem 
tarto tt be. Bátor ember, hogy 
ezek után tollat m ert ragad­
ni! Erre a típusra m ondják: 
vizet prédikál, és bort iszik . . .

Az egyik munkásszállóban, 
ahol több szabadult van, n a­
gyon várták  a  fizetési napot. 
Mégis, am ikor elérkezett, 
egyikük lógó orral, bűnbánó 
arccal akart előleget kérni a 
gondnoktól.

— Nem értem  — mondotta 
a gondnok —, hiszen m a kap­
tak fizetést!

— Igen, de tegnap este k á r­
tyáztunk, és a fizetésemet az 
utolsó fillérig elveszítettem.

Sajnálom, de nem segít­
hetek magán.

★
Az idős szabadult kiskábát- 

ban dolgozott a nagy hideg­
ben. Társai megkérdezték, 
m iért nem  veszi fel a  válla­
lattól kapott meleg pufajkát. 
Az öreg nem válaszolt, csak 
duzzogva seperte a havat. 
Ebédidőben vacogva húzódott 
a kályhához. Később derült 
ki, hogy a m unkaruháját el­
adta. Az á rá t pedig elitta. 
Annyira lerészagedett, hogy a 
rendőr járőr szedte fel vala­
hol az útm enti árokból.

★
Szabadulása után, am ikor 

m unkára jelentkezett, meg­
kérdezték, m iért volt büntet­
ve. Az elítélt azt válaszolta, 
hogy gázolásért. Aztán kide­
rült, hogy egészen m ásért ítél­
ték el. Az illető sokszoros 
visszaeső, és valam ennyi bűn- 
cselekménye csalás volt. Nem 
küldték el, továbbra is ott 
dolgozik — de bem utatkozása 
nem  volt a  legszerencsésebb. 

★
Mint derült égből a villám - 

csapás, úgy érte  a  hír, hogy 
azonnal m enjen a  műhelyiro­
dára. A rendőrségről keresték. 
Művezetője mindössze néhány 
napja ism erte, de szorgalmas, 
csendes, tisztelettudó em ber­
nek tarto tta. Nem tud ta el­
képzelni, m it követhetett el. 
K iderült, hogy azért keresik, 
m ert közvetlen szabadulása 
után, m ár a  vonaton bűncse­
lekményt követett el . . .

— Zimm —

„És hogyha 
hazajön...”

I Van nekem egy kicsi 
= lányom,
§ úgy hívják, hogy Ibolyka.
|  Minden reggel megkérdezi:
1 — Szeretsz engem anyu-
!  ka?
1 __ ötvenéves vagyok,
I  eddig négyszer voltam 
I büntetve. M ajdnem tizen- 
I  kilenc évet töltöttem  bör- 
I  tönben. Mindig az arany 
|  m ia t t . . .  Ékszerész va- 
-  gyök, de elhatároztam , 
i  hogy aranyhoz többet nem 
= nyúlok!
|  — Tiltott határátlépés is
i  szerepel a , bűncselekmé- 
= nyék kö zö tt. . .
|  — Az egész rokonságom
1 külföldön él, vagv é l t . . .  
E a szüleim is ott éltek, a 
|  volt feleségem és a fiam is 
= kint van.
§ — T artja  velük a kap-
1 csolatot?
I  — Nem. A nővéremmel
§ tartottam , de most neki 
I  sem írok, m ert nem aka- 
1 rom, hogy tudja, itt va­
ll gyök . . .
E — Barátai nincsenek?
1 — Barátokkal nem leve­
li lezek, m ert visszatart a 
1 szégyen.
I  — Nem hiányzik valami-
E lyen kapcsolat?
1 — Eszembe jut, amikor
|  a többiek kapnak levelet, 
|  de . . .  én m ár nőkkel nem 
I  kezdek, rokonaimmal, ba- 
|  rátáim m al nem akarok le- 
= vei ez n i. . .  K inek írjak? 
I  A fiam nak? Hogy megint 
I  itt vagyok?
1 — Soha nem kap, vagy
§ ír levelet?
I — De igen, a házm ester-
|  nőnek írok n é h a . . .  Ö vi­
li gyá? a la k áso m ra .,-

mielőtt ideszállítottak vol- |  
na, az egyik nevelő ú r  azt |  
mondta, ha támogatom E 
innen, az összetart, ezért |  
is igyekeztem minél többet |  
k ü ld en i. . .  De most rájö t- |  
tem, hogy nem így van! |  
Soha nem írt erről. Most s 
kaptató új lakást, m ert a § 
régit lebontották. Azt h it- e 
tem, rendben lesz m in- = 
den. Amikor m egtudtam  a |  
szándékát, olyan csapás s 
volt a számomra, hogy az- = 
óta sem tudtam  helyrebil- |  
lenni. Lehet, hogy pilla- |  
natnyl meggondolatlanság |  
volt részérő l. . .  |

— Mióta házasok? =
_ ötvenkilenc ó t a . . .  |

Autószerelő voltam. Azért |  
hagytam ott, m ert többet s 
akartam  keresni, ezért |  
mentem a Tüspedhez . . .  A e 
szüleiin elleneztek a házas- = 
ságot, ki is dobtak m iatta.  ̂
Nem a nőkre költöttem a |  
borravalóm at! Most meg . . .  E

az ártatlannak a börtönben 
kell megszületni, a rosszullét 
környékez.

— Mit izgat téged, hogy hol 
születik? Csak egészséges le­
gyen!

— Micsoda szégyen, ha va­
laki megtudja.

— Nem fogja m egtudni sen­
ki.

— Olyan még nem  volt a v i­
lágtörténelemben.

— Majd most lesz — vála­
szolt ingerülten Tibor, és fel­
ugrott a heverőről.

— Fiam, kifárasztasz, és be­
teggé teszel.

— Mivel, anyám? Hisz’ te 
erősködsz — mondta remegő 
hangon, ingerültségét vissza­
fojtva, m ert őt is megviselte a 
tárgyalás, és neki sem könnyű  
megküzdeni a gondolattal, 
hogy a gyerek börtönben szü­
letik.

— Fiam, adok neked egy ta­
nácsot — kezd.te rövid hallga­
tás után.

— Mondd, anyám! — vála­
szolt nyugodtan.

— Lehet, hogy már nem  so­
káig élek . . .

— Ilyen butaságokra ne 
gondolj!

— Nem is olyan butaság ez, 
fiam. De nem  is erről van szó.

— Hanem, miről?
— A zt tanácsolom, válj el 

Etelkától.

— Hogyhogy? — dadogott a 
férfi.

— Ha m egszületett a gye­
rek, kikérjük. A z anyja is biz­
tosan ezt akarja. Am ikor ná­
lunk lesz, megindíthatod a 
pert, hogy válasszanak el ben­
neteket egymástól. Biztosan 
felbontják a házasságotokat, 
és neked íté lik a gyereket. így  
talán elkerülheti a szégyent az 
ártatlan.

— Jól kifundáltad, anyám! 
M int egy prókátor! — mondta

— Igen, fiam. Ügyvéddel is 
megbeszéltem. Te vagy elő­
nyösebb helyzetben.

— Ügyvéddel is . . .?  — Ti­
bor nem tudta folytatni, mert 
belépett Erzsi néni.

— Jobban vagy már, Ilon­
ka? — kérdezte aggódva.

— Igen. Egy kicsit magam­
hoz tértem.

— Pihenj, nyugodtan! Csa-c 
mondjátok meg, hol találom a 
kakaót.

— Tibor megmutatja.
— Jöjjön, Erzsi néni!
— Nem akartam anyád előtt 

kérdezni. Az ítélet m iatt lett 
rosszul?

_ A zt hiszem  — válaszolt
szórakozottan.

— Végül m ennyit kapott 
szerencsétlen feleséged?

— Helyben hagyták az első 
fokú ítéletet.

— Tehát három év. Rette­

netesen sok idő — sóhajtott, 
majd észbe kapott:

— Gyorsan letelik. Észre 
sem veszitek, úgy elmúlnak az 
évek. Egy-kettőre itt lesz a

• szabadulás. — Az öregasszony 
egyre lelkesebben bíztatta.

— Ha jól viselkedik, elen­
gednek a büntetéséből — je ­
gyezte meg Tibor.

— Annál jobb. Etelka bizto­
san hamarabb kikerül.

— A végén minden rendbe 
jön  — mondta az öregasszony, 
közben a kakaót kevergette a 
gáztűzhelyen.

— Erzsi néni, bemegyek 
anyámhoz. Megnézem, m i van  
vele.

— M enj csak!
Am ikor a szobába lépett, az 

édesanyja akkor nyitotta ki a 
szemét.

— Aludtál?
— Csak pihentem.
— Hívjam  az orvost?
— Nem kell. Tudod, hogy a 

vérnyomásom, rendetlenkedik.
— Kár izgatni magad. Né­

m ely dolgon nem  változtat­
hatsz.

— De van, amelyen lehet 
változtatni, és azon változtatni 
kell! — mondta gyenge han­
gon, de konokul az öregasz- 
szony.

— Erről ne beszéljünk! — 
válaszolta fegyelmezetten.

— Felkelek és lefektetem  a 
gyerekeket.

— Erzsi néni leteszi őket.
— Nem szabad betegnek 

lennem  — mondta halkan, 
szinte magának. Erőtlenül 
visszaereszkedett a párnára.

— Csak arra legyen gondod, 
hogy meggyógyulj.

JT jbó l kim ent a konyhába, 
ahol a két gyerek vidá­

m an ette a vacsorát Erzsi néni 
felügyelete mellett.

— Mi baja van a nagyinak?
— kérdezte a kisebb két falat 
között.

— Rosszul érzi magát, és pi­
hen.

— Miért érzi magát rosszul?
— M ert magas a vérnyo­

mása.
— Miért magas? — kérdezte 

tovább a gyerek.
— M ert beteg.
— M ilyen magas? Nagyon 

magas?
— Nagyon. De most egyél, 

m ajd fürdés közben beszélge­
tünk  erről — válaszolt az apja.

— Anyu m ikor jön haza? — 
ütötte fel a fe jét a nagyobb.
— Úgyis tudom, hogy elment, 
csak nem  akarjátok megmon­
dani, hová.

— Anya most messze van, 
és sokáig nem  jöhet — vála­
szolt Tibor.

— De hol /van? — kérdezte 
a kislány.

S. Gy.
(Folytatása következik.)

És hogyha hazajön,  ̂ E
hoz-e nekem kisbabát?
Ugye, te is nagyon fogod |  
szeretni, ha hazajön, e

apukát? §
„Nem is hittem _ volna, |  

hogy téged még le is lehet E 
sújtani valamivel is. írod. g 
hogy 18 évi házasság, de e 
azt nem, hogy ebből meny- S 
nyit voltunk együtt, igaz? |  
Talán az is a baj, hogy na- s 
gyón is jól ismerlek, job- = 
bán, mint kellene. Nem |  
élek senkivel sem, van ne- e 
kém éppen elég gondom, E 
és így nem tudok ilyesmire |  
gondolni. Nem is az az ok |  
a válásunkra, hogy ki várp'^f 
meg ki nem, hanem márrrE 
én fáradtam el az örökös |  
várakozásban . . .  Nem a |  
pénzen forog a világ, ha- g 
nem ázon, hogy mióta a s 
feleséged vagyok, azóta e 
csak a bánat és a keserűség § 
jut, meg a sok gyerek, aki- |  
két szintén egyedül neve- g 
lek, és felnőnek anélkül, |  
hogy tudnák, ki az apjuk, g 
Már a fényképedre is azt g 
mondják, hogy bácsi. =

Te soha nem a családod- |  
nak éltél, hanem a kocs- |  
mának, meg a haveroknak |  
. . .  ha rám hallgattál volna, |  
biztos nem lennél ott. ahol |  
vagy. Dehát az utcán he- |  
ver a pénz, csak le kell ha- g 
jolni érte! Olyankor is |  
eszedben volt-e, vagy |  
lesz-e, amikor az első kor- jjj 
sót megfogod, ' hogy mi- 1 
lyen nehéz a börtön?... = 
Légy jó, csókoltatnak a |  
gyerekek, és én is . . . ”

B. J. |
(A verset írta: Csáki Pál |  
Ernő, elítélt, Sopronkőhi- 5 
dai Fegyhóz.)

I Mert hogyha nagyon 
|  szeretsz,
E mesélsz nekem apuról. . .
|  Hazajön-e akkorára,
= amikor a hó lehull?
|  — Társadalm i tulajdon
|  sérelm ére elkövetett lo- 
I  pásért ítéltek el. H at év 
= és tíz h ó n ap ra . . .  M ajd- 
1 nem öt éve vagyok bent.
|  — T art valakivel kap-
I csolatot?
1 — Igen, a feleségemmel
1 és a nővéremmel.
|  — Gyerekei vannak?
|  — Igen, egy tizenkét
| . éves és egy négyéves.
|  — Tám ogatja a család-
§ ját?
E — Eddig negyvenötezer 
|  forintot küldtem  haza . . .
|  — Ha szabadul, háza­
lj megy?
|  — Visszamegyek. . .  bár
I  az utóbbi időben . . .  A fe­
jj leségem válni akar. Meg- 
= kaptam a keresetet —  Még

„Nincs ám velem baj..
A bíró azzal a megjegyzéssel 

engedte ú tjá ra  a fiatal elítél­
tet, hogy am íg a feltételes tart, 
nem látogathatja a szórakozó­
helyeket. Egy igazoltatás — és 
befellegzett - a harmadnak. 
Az elitéit megkönnyebbülten 
válaszolgatott: értettem , tiszte­
lettel, dehogy gondolok én 
ilyesmire, tisztelettel! Tudom 
én, hogy milyen nagy kedvez­
ményben részesültem . . .

Hogy a fiatalem ber mikor 
itta meg az első pohár bort a 
szabadulás után, nem tudjuk. 
Tény az, hogy néhány hét 
múlva összetalálkozott az 
egyik felügyelő úrral. Ha az 
utcán találkoznak, nincs külö­
nösebb baj, a fiatalem ber 
azonban akkor lépett oda a 
felügyelő úrhoz, am ikor az ép­
pen a pohár sörét itta. Vagyis 
egy vendéglőben.

— Tetszik még emlékezni 
rám?! Nincs ám velem baj! 
Másnap m ár dolgoztam. Olyan 
jól érzem magam! Azóta is vi­

gyázok rá, hogy a harmadom 
megmaradjon. Nagyon kerü­
löm a  rendőröket. Most is csak 
azért sietek, hogy ne találkoz­
zam velük. S am it még mon­
dani szeretnék: az én harm a- 
domat nem vonják vissza!

Talán egy hét te lt el a ta ­
lálkozás után, am ikor a fel­
ügyelő úr furcsán ismerős a r ­
cot lá to tt a m unkára vonuló 
brigádban. De talán  tovább 
megy, ha a fiatal elítélt nem 
h a jtja  le  zavartan a fejét. Így 
közelebb lépett hozzá.

— Nem találkoztunk mi a 
napokban valahol kint?

— De igen, tisztelettel.
— M iket is mondott nekem 

akkor?
— Nem emlékszem.
— M intha a harm adról lett 

volna szó!
— Megfeledkezik magáról 

az e m b e r. . .
F ránya dolog ez a feledé- 

kenység!
—k—
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NB I : MérlegBravúros
győzelem

A nemzetközi női röp­
labdatorna befejező nap­
ján több százan nem ju­
tottak be a szombathelyi 
Művelődési és Sportházba. 
Az ötnapos röplabda Sa- 
varia Kupa sorsa a Ma­
gyarország—Koreai NDK
mérkőzésen dőlt eL Az el­
ső két játszmában a ko­
reaiak voltak jobbak, s 
ez az eredményben is meg­
mutatkozott. A magyar 
csapat azonban nem adta 
meg magát, kiegyenlített, 
majd jobb erőnlétével, na­
gyobb fitőerejével és jobb 
idegi felkészültségével 
megfordította a mérkőzés 
sorsát, és 3:2-re nyert.

A második mérkőzésen 
a csehszlovák együttes 
könnyedén győzött 3:0-ra 
a magyar utánpótlás-válo­
gatott ellen. A Savaria Ku­
pa végeredménye: 1. Ma­
gyarország 8 pont, 2. Ko­
reai NDK 6, 3. Kuba, 6, 
4. Csehszlovákia 6, 5. Ma­
gyar utánpótlás váloga­
tott 4,

VÍZILABDA

Győzött az OSC
Amint azt a szakemberek 

várták: a  végső győzelmet ve­
retlenül, pontveszteség nélkül 
a háromszoros m agyar bajnok, 
Európa-Kupa-győzites OSC 
szerezte meg a Bp. Honvéd 
nemzetközi vízilabdatom áján. 
Az utolsó napon: OSC—Bp. 
Honvéd 10 :4 (3:1,1:2, 3=1, 3:0), 
Mladost—Canottieri: 4:2 (ljó, 
1:0,“2:0, 0:2).

■A torna végeredménye: 1. 
OSC 6, 2. Mladost 4, 3. Bp. 
Honvéd 2, 4. Canottieri 0 pont.

ATLÉTIKA

Mecset kilencedszer
A pesthidegkúti vitorlázó- 

repülőtéren rendezték meg az 
országos mezei futóbajnoksá­
got. Bár az indulók száma jó­
val alatta  m aradt a nevezé­
seknek, így is 101 egyesület 
több, m int kétszáz versenyzője 
állt rajthoz.

A nőknél az „örök második”, 
Zsilák a győzelem kapujában 
volt, de a cél előtt 300 m éter­
rel nem bírta a sajátm aga ál­
tal nyitott hajrát. A vezető 
hármasból Csipán 1700-nál 
szúrást kapott, így kiesett az 
esélyesek közül, végül a  4700 
méteres távon: 1. Völgyi (ME- 
DOSZ), 2. Zsilák (Békéscsabai 
Előre), 3. Jakab (Győri Dózsa).

A felnőtt férfiak csoportjá­
ban 11 500 m éterig rendkívül 
izgalmas volt a verseny, hár­
mas boly vezetésével (Mecser, 
Tóth, Babinyec) együtt haladt 
a mezőny. Innen Mecser „rob­
bantott” és hatalm as hajrá 
után nagy fölénnyel szerezte 
vissza bajnoki címét, meg­
nyerve ezzel 9. országos baj­
nokságát. 1. Mecser- (Salgótar­
jáni BTC) 41:38. 2. Tóth (Ü. 
Dózsa) 41:54, 3. Babinyec 
(Csepel) 42:03.

A ; férfi csapatversenyt a 
Csepel,- a nőit a Bp. Honvéd 
nyerte.

A lfred o  d i S te fan o , a k i je len leg  
a  V alencia  edző je, p á ra tla n  k a r ­
r ie r r e l  b ü szk é lk e d h e t. C supán 
S p an y o lo rszág b an  Í81 b a jn o k i m é r­
k ő zés t já ts zo tt a  R eál M adrid  
szín e ib en  (374 győzelem , 71 d ö n ­
te tle n , 3G v e re ség ). 441 gó lt lő tt 
(ebbői 49-et 58 E K -m érk ő zésen ).
G ó lk irá ly  v o lt ö t a lk a lo m m al, s 
23 gó lt s z e rz e tt 31 v á lo g a to tt ta ­
lá lk o zó n . N yo lcszo r v o lt ta g ja  a  
b a jn o k c sa p a tn a k , ö tszö r az  EK- 
győztes e g y ü tte sn e k . K é tsze r n y e r­
te  el az  a ra n y la b d á t,  já ts zo tt a 
v ilág v á lo g a to ttb an . N ehéz lesz  ezt 
b á rk in e k  tú ls z á rn y a ln i.

S zepesi G y ö rg y  is  ré sz t v e tt a  
ju g oszláv  te lev íz ió  íu tb a llá n k é t-  
já n , am e ly e t az eu ró p a i s p o r tr i­
p o r te re k  d o y en je . R ad ivo je  M ar­
kovié?  veze te tt. S zepesit e zenk ívü l 
fe lk é r té k  egy  m érk ő zés  rád ióköz- 
v e títé sé re ; a  S zab ad k a i S p a rta c u s  
—C rvena  Zvezda b a jn o k i ta lá lk o ­
zó t k o m m e n tá lta  a v a jd a sá g i m a ­
g y a r  a d á s  szá m á ra .

Nagyjából egyenlő erők küz­
delmét hozták a bajnokság 21. 
fordulójának mérkőzései. Ér­
dekesen, szinte külön csopor­
tokra válva fest a bajnoki táb­
lázat, amelyen még mindig 
előkelőén vezet az Ű. Dózsa, 
mögötte azonban fej- fej mel­
letti, váltakozó harcot folytat 
a Ferencváros és a Vasas. Kü- 
lön-külön csoportot alkotnak a 
4—7. és a 8—13. helyezettek, 
végül egyaránt borotvaélen 
táncol a Komló, a Pécs és a 
Diósgyőr.

A megfiatalított Vasas úgy 
küzdött, hogy nem tisztelte az 
Ű. Dózsa—Vasas rangadót, s 
öt ponttal vezető, az összeforrt, 
kétségtelenül nagyobb tudású 
Ű. Dózsa tekintélyét. Sajnos, a 
magyar bajnoki mérkőzéseken 
szokatlan harci kedvet olykor 
nemkívánatos rugdalózás is 
kísérte, talán néhány játékos­
ra túl nagy terhet rótt a vál­
lalt feladat teljesítése. Mégsem 
lehet egyértelműen elítélni az 
Ű. Dózsa—Vasas rangadót, s 
inkább csak arra kell inteni a 
játékosokat: ha a forró légkör­
ben, az igazi küzdőszellem he­
vében a lehetőséghez képest 
elkerülik a szabálytalansá­
gokat, mellőzik a törlesztése­
ket — akkor végérvényesen 
igazi, jó mérkőzések, s nem 
unalmas alibifutball jellemzi 
majd a bajnokságot.

A góllövőlista élcsoportjában 
nem változott a helyzet: 17 gó­
los: Bene, 15: Kozma, 11: Faze­
kas, 10: Pusztai, Szurgemt, Vá- 
radi.

Ű. Dózsa—Vasas 1:1. Me­
gyeri út, 7000 néző. Vezette: 
Palotai — erélytelenül. Hűvös, 
szeles idő. Gólok: Bene (61. 
Tí.T, VtSSártSe.-p:)-,

t i .  D ó zsa : S z e n tm ih á iy i — 
K o lá r, H a rsá n y i, J u h á s z  (R eil- 
n e r ,  81. p .) ,  — D u n a i i n . ,  H o r­
v á th  — F a z ek a s , T ó th , B ene , 
N agy, Z ám b ó .

V A SA S: M észáros — T ö rö k , 
F á b iá n , Ih á s z  — L a k in g e r , V i- 
d á ts  — M ü lle r (B azsán t, 46. p .) ,  
T ó th  B ., K o m já ti,  K o v ács , V á­
rad !.

Komló—Videoton 1:0 (1:0) 
Komló, 3000 néző. Vezette: 
Bircsák — kitűnően. Borús 
idő, jó talajú pálya. Gól: Ben- 
csik (38. p.).

KOM LO: B uús — K ó ta i, T a l-  
lósi. M ak ra i, C so rdás  — D árd a i, 
T resc h , H o rv á th  — B o rd ács , J u ­
h á sz , B encsik .

V ID EO TO N : K o v ács  L. — V ass 
(S zabó , 58. p .) , K o rács  J . ,  F e ­
je s ,  M es te r — N agy  H l (T ieber, 
57. p .), B u rk a , K a r s a i— W ol- 
le k , N agy  II , C sukovics.

Lausanne-ban, nem sokkal 
az utolsó eredményhirdetés 
után, fehérasztalnál találkoz­
tak ismét a  szabadfogású b ir­
kózó Európa-bajnokság részt­
vevői. Értékelték a három na­
pos versenyt, m ajd így váltak 
el egymástól: Viszontlátásra 
Teheránban — a világbajnok­
ságon!

A három svájci nap sokak 
számára emlékezetes marad, 
de elsősorban azok gondolnak 
vissza m ajd szívesen Lausanne- 
ra, akik érmekkel tértek haza. 
Az viszont m ind járt'm egálla­
pítható: az EB sikeres főpró­
ba volt a világbajnokságra. Az 
újoncok jól mutatkoztak be a 
nemzetközi porondon, sikere 

•volt az új szabályoknak. Az 
eredmények általában a vára­
kozásnak megfelelően, alakul­
tak, a Szovjetunió sportolói ki­
emelkedtek a szereplők közül. 
Látszott, hogy leghamarabb 
találták meg visszavonult ver­
senyzőik méltó utódait.

Kitűnő a magyarok mérlege 
is, hét versenyző közül Kiinga, 
Csatári ezüst-, Gál bronzér­
mes, Rusznyák és Szabó egy­
aránt ötödik.

Kruj Iván, a válogatott csa­
pat edzője így értékelte a sze­
replést:

Tatabánya—ZTE 1:2. Tata­
bánya, 7000 néző. Vezette: Szá­
nó — egy döntő hibával. Hű­
vös idő, jó talajú pálya. Gólok: 
Szimacsek (10. és 44. p.), Ta­
kács (71. p.).

Z T E : D é ri — M o ln ár, P a p p , 
M ihalecz, F iló  — G á sp á r , Jó zs i
— S z im acsek  (T ó th  J .,  46. p.)s 
S zabó , T ó th  G y ., B ita .

TA T A B A N Y A : C sepeez
(D om bai, 46. p .) — S zab ó , K o­
v ács , K n a p ik  (D áka i, 46. p .) ,
H o rv á th  L. — A ra n y , G öröcs
— Z ö ld i, T a k á c s , K őm űves, 
N agy .

Salgótarján—M TK 2:0 (0:0). 
Salgótarján, 7000 néző. Vezette :i 
Hévízi — jól. Napos, enyhén  
szeles idő. Jó pálya. Gólok: Ko­
vács (72. és 74. p.).

S A L G Ó T A R JÁ N : M ag y a r — 
V ertig , K m e tty , V arg a , S á frán y  
B a r ta  (K risk ó , 70. p .) ,  K ovács, 
J ec k .
— H o rv á th , R ép ás , P o z s á r  — 

M T K : B rü n y i — T ö rö k , D unai,
C so rn a , C se tén y i — K ovács 
(S tra ssz e r , 64. p .) , B o rsé , K u n sz t 
(S árk ö zi, 46. p .) , — O borz il, K o­
r i t á r ,  B ecsei.

DVTK—Pécs 0:0. Diósgyőr, 
5000 néző. Vezette: Emsberger 
— kisebb hibákkal. Napos 
idő, jó pálya.

D V T K : S zab ó  — H a jd ú , S a la ­
m o n , K o ilá th  — G ál, V árad i, H a­
ja s  — U d v a rev , T a tá r  (R u ttk a y , 60. 
p .), H o rv á th , V ass (S ik o ra , 60. p .).

P é c s :  R ap p  — H e rn á d i, K ocsis , 
K in cses  n — F a rk a s ,  H o rv á th  — 
R ó n ai (K incses I ., 80 p .) ,  K öves, 
M áté , T ó th  I ., Z o m b o ri (Ján o si, 
65. p .) .

SZEOL—Rába 2:2 (1:1).
Szeged, 7000 néző. Vezette: 
Hámori — kitűnően. Hűvös 
idő, csúszós talaj. Gólok; So­
mogyi (27. p.), Vass (27. és 73. 
p.), Póczik (80. p.).

RAB A : F ö ld es  — Iz sák i, P o zs- 
gai, M a g y a r  — H o rv á th , S eb ó k
— P énzes . Som ogy i, N ag y , P ó ­
cz ik , V arsán y i.

SZ E O L : G u jd á r  — '  V á rh e ly i 
n i . ,  M észár, E m öd i, V irág  — 
P a ta k i,  (W enner, 81. p .) ,  V örös, 
M ag y ar, (Z ám b o ri, 70. p .) — A n ­
ta l ,  V ass, B erk es .

Csepel—Honvéd 1:1 (1:0),
Csepel, 8000 néző. Kellemes 
napsütéses idő, kitűnő pálya. 
Vezette Nagy Béla — váltako­
zó sikerrel. Gólok: Szúr gént 
(37. p.). Szűcs (70. p.).

C SE P E L : H a jd ú  — P e th ő , M ól- 
n á r ,  G u ly ás, • H u n y a d i — V ella i, 
V a rg a  — B ar to s  (T ak ács , 83. p .), 
N ém eth , S z u rg e n t, B u ro n y i.

B P . H O N V ÉD : B ic sk e i — K e­
le m e n , E g e rv á ri , S zűcs, K á d á r  — 
P á l,  C zakó  (L u k ács , 46. p.) — 
M orgós, K ocsis , K ozm a (B iriny i,

— Ez az EB is azt bizonyí­
totta, hogy csonka csapat nem 
csapat. A kővetkező nagy vi­
lágversenyeken arra  kell töre­
kedni, hogy minden súlycso­
portban indítsuk versenyzőin­
ket, Bajkónak, a  Vasas m ün­
cheni bronzérmesének hiányát 
nagyon megérezte az együttes, 
m ert a 90 Kilós súlycsoport­
ban feltétlenül beleszólhatott 
volna az elsőségért folyó harc­
ba. Ami a többieket illeti: Gál 
maximális tudását nyújtotta. 
Kiinga négyhetes betegségéből 
felépülve nagyszerűen birkó­
zott, és m int kiderült, kézfej- 
középcsont-repedéssel harcol­
ta véaig az utolsó napot. Sza­
bó .bebizonyította, hogy feltét­
lenül lehet rá  számítani. Rusz- 
nyáknak idő kell ahhoz, hogy 
az új súlycsoportban bizonyí­
tani tudjon. Deá1 elm aradt a 
bulgáriai Dán Kolov nemzet­
közi tornán m utatott form ájá­
tól. Csatári csak a bolgár el­
lenfél mérkőzésén hibázott, 
Maróthy viszont ebben a  me­
zőnyben sajnos nem ütötte 
meg a kívánt mértéket.

Az országok közötti nem hi­
vatalos pontversenyben: 1.
Szovjetunió 59, 2. Bulgária 39. 
3. Törökország 26, 4. NDK 19. 
5. Magyarország 18, 6. Len- 

I gyelország 14 pont.

46. p .) , B odl.

BIRKÓZÁS

Három magyar v e rse n y ző  nyert  
érm et az Európa-bajnokságon

NB I.
1. Ü . D ózsa 21 16 2 3 56:13 34
2. FTC 21 12 5 4 45:26 29
3. V asas 21 12 5 4 37:22 29
4. B p . H onvéd 21 8 8 5 41:25 24
5. R áb a  ETO 21 11 2 8 36:27 24
6. C sepel 21 6 11 4 31:22 23
7. V ideo ton 21 10 3 8 28:!fl 23
8. ZTE 21 8 4 9 25:28 20
9. SBTC 21 7 5 9 26:31 19

10. SZEO L 21 5 9 7 23:33 19
11. T a ta b á n y a 21 6 5 10 18:26 17
12. M TK 21 4 9 8 21:31 17
13. E g y e té rté s 21 5 7 9 19:35 17
14. K om ló 21 3 9 9 16:35 15
15. PM SC 21 2 9 10 14:33 13
16. D V TK 21 3 7 11 13:38 13

NB I. B.
A feljutást jelentő második 

helyért hétről hétre élesedik 
a küzdelem. A dorogiak ide­
genben elért meglepő győzel­
mük után a harm adik helyre 
törtek és csak egy ponttal van 
előttük a  Győri MÁV DAC. A 
kecskemétiek otthoni veresé­
gük u tán  az ötödik helyre es­
tek vissza.
Bp. Spartac.—Szekszárd 2:2
MÁV DAC—Miskolci VSC 3:0
Szóin. MTE—Pénzügyőr 1:0
BKV Előre—Oroszlány 1:0
Haladás—Debr. VSC 3:1
Dunaújváros—yolán SC 0:0
Eger—Ganz-MÁVAG 3:0
Várpalota—Dorog 1:3
Kecskemét—Békéscsaba 0:1

1. H a lad á s
2. M ÁV DAC
3. D orog
4. SZM TE
5. K e cs k e m é t *
6. D u n a ú jv á ro s
7. O ro sz lán y
8. P é n z ü g y ő r
9. B ék é sc sa b a

10. B p . S p a rta c .
11. DVSC
12. G .-M Á V A G
13. E g e r
14. V á rp a lo ta
15. S ze k sz á rd
16. M VSC
17. V o lán  SC
18. BKV E lő re

23 12 8 3 49:23 32 
23 11 6 6 26:17 28 
23 11 5 7 39:32 27 
23 12 2 9 38:24 26 
23 10 6 7 36:24 26 
23 9 6 8 26:22 24 
23 % 8 7 8 26:26 23 
23 8 7 8 24:25 23 
23 9 5 9 23:26 23 
23 8 6 9 37:42 22 
23 8 6 9 21:27 22 
23 6 9 8 31:26 21 
23 6 9 8 24:28 21 
23 9 3 11 21:26 21 
23 5 10 8 25:35 20 
23 5 9 9 17:31 19 
23 7 4 12 29:40 18 
23 5 8 10 15:33 18

n e  n
Nyugati csoport

Győri Dózsa—Pápa 0 :1
Pécsi VSK—KOMÉP 1:0
Fűzfő—Győri Elektromos 3:2
Körmend—Táncsics SE 0:1
K. Rákóczi—Sabaria 2:1
Szív. MÁV—Bakony V. 0:1
Zalaeg. D.—Olajbányász 0:2

K. Rákóczi—Sabaria 2:1
Szív. MAV—Bakony V. 0:1
Zalaeg. D.—Olajbányász 0:2

1. G y ő ri D. 18 11 3 4 32:14 25
2. O la jb á n y ász 17 11 2 4 33:13 24
3. PV SK 18 10 4 4 24:11 24
4. Szfv. MÁV 18 10 2 6 23:17 ¿>2
5. F ű z fő 18 10 1 7 37:29 21

T án c sics  SE 18 9 3 6 26:18 21
7. K . R ákócz i 18 7 5 6 30:26 19
8. K ö rm en d 18 7 4 7 19:21 18
9. B a k o n y  V. 17 7 3 7 19:21 17

10. G y ő ri E lek tr . 18 5 6 7 20:24 16
11. K O M ÉP 18 7 1 10 13:25 15
12. P é c s i B . 17 5 3 9 19:23 13

P á p a 18 4 5 9 14:26 13
S a b a ria 17 4 5 8 14:26 13

15. Z a laeg . D . 18 1 3 14 7:36 5

Északi csoport
KKFSE—Kisterenye 2:0
Nyíregyháza—Gyöngyös 0:2
Nagybátony—•Leninváros 3:1
Esztergom—V áci Hírad. 0:0
Kazincbarcika—Ózd 3:1
V. Izzó—Törekvés 2:2
KELTEX—S.-•űjhely 1:2
Rmlabánya—BVSC 0:0

1. K K FSE 19 12 1 6 31:15 25
2. V ác 19 9 7 3 25:16 25
3. K a z in cb a rc . 19 9 5 5 27:23 23
4. S .-ú jh e ly 19 9 5 5 18:15 23
5. BVSC 19 8 5 6 30:19 21
6. R u d a b á n y a 19 7 7 5 24:22 21
7. L e n in v á ro s 19 7 6 6 21:19 20
8. G yö n g y ö s 19 7 5 7 25:22 19
9. N a g y b á to n y 19 7 5 7 25:23 19

10. K is te ren y e 19 7 5 7 21:23 19
11. Izzó 19 6 6 7 23:23 18
12. N y íre g y h á z a 19 6 6 7 23:26 18
13. Ózd 19 5 7 7 16:25 17
14. E sz te rgom 19 4 6 9 15:24 14
15. T ö rek v é s 19 2 8 9 14:26 12
16. K ELTEX 19 2 6 11 19:36 10

Keleti csoport
Debr. EAC—Szegedi D. 0:0
Bo. Építők—Gyula 2:1
BVTSK— III. kér. TTVE 1:1
KISTEXT—Cegléd 1:0
V. Láng—Budafok 0:5
MGM Debr.—Szállítók 0:2
Haidúbösz.—Szegedi VSE 1:0
Kiskunhalas—■Szóin. MÁV 1:0

1. B u d afo k 19 12 3 4 38:20 27
2. Szeged i D. 19 10 5 4 30:15 25
3. S zá llító k 19 9 6 4 22:13 24
4. M GM  D ebr. 13 9 6 4 24:16 24
5. B p. É p ítő k 19 8 6 5 26:18 22
6. SZVSE 19 8 5 6 21:17 21
7. K isk u n h a la s 19 9 2 8 20:23 20
8. ni. k é r . 19 7 6 6 22:27 20
9. C egléd 19 6 7 6 23:20 19

10. L áng 19 6 6 7 20:26 18
H ajd ú b ö sz . 19 6 6 7 16:22 18

12. DEAC 19 5 7 7 22:23 17
13. K IST EX T 19 3 7 9 16:20 13
14. Sz. MÁV 19 3 7 9 13:30 13
15. BVTSK 19 3 6 10 21:31 12
16. G y u la 19 2 7 10 17:30 11

UGRÓLÉC HELYETT ELEKTRONRÁCS?
A sportban sincs meg­

állás. Az elm últ két év ti­
zedben nagy haladás m u­
tatkozott a sportorvostudo­
mány és a sporttudomány 
területén. Egykori ténye­
ket felbontottak, új ed­
zési módszereket vezettek 
be, a tegnap csúcseredmé­
nyei a mai kezdők já ték­
labdáivá váltak.

Megváltozott egyes sport­
szerek külseje, kezelhe­
tősége és használhatósága. 
A startlyukakból kompli­
kált starttöm bök váltak, a 
rúdugrók bam buszrúdját 
felváltotta az üvegrostrúd, 
a salakpályát a ta rtan ­
pálya. A mérőkészülékek 
is alkalm azkodtak a sport 
újkorához.

A m agasugrásnál azon­
ban m inden m aradt a régi­
ben, legalábbis, ami a mé­
rést illeti: az „alap” még 
mindig a léc.

Mind pontosabban m ér­
nek a sportversenyeken. 
Csak a magas- és rúdug­
róknál nem veszik a bírák 
olyan pontosan az e l­
ért eredményt. H iába ug­
rik  az atléta 2,20 métert, ha 
a léc 2,15 m magasan áll: 
a bírók csak 2,15 m étert 
ism ernek el. A ténylegesen 
ugrott magasság csak a 
fénysorompók segítségjével 
volna pontosan mérhető.

Dr. Willi Dillenbefger, 
ném et professzor új eljá­
rást eszelt ki a magasug­
rás mérésének forradalm i 
megváltoztatására. \ A kö­
vetkezőket állapítja meg: 
Ismeretes, hogy a magasug­
rás és a rúdugrás döntői 
hosszú órákat vesznek 
igénybe és ez a versenyzők 
óriási testi és lelki meg­
terhelésével jár. Az ugrók­
nak a győzelemig, vagy a 
kiesésig gyakran 20, 
vagy még ennél is több ug­
rást kell végrehajtaniuk. 
Ez nagyon fárasztó. Megfi­
gyelhető, hogy az ugrók 
általában a viadal közepe 
tá ján  m utatják  a  legna­
gyobb' teljesítményeket. A 
tv-közvetítéseknél gyak­
ran láthatjuk , ilyenkor

magasabban viszik á t a lé­
cet, és a néző sokszor ta ­
pasztalhatja, hogy a ver­
senyzők ezt később inár 
nem érik el. A magasug­
róknak és a rúdugróknak 
azonban a hajrában  kell a 
csúcsteljesítm ényt elérniük.

Vajon m iért kell ennek 
így lenni?

A távolugrásnál, a súly­
lökésnél és a különböző do­
bóversenyeknél sem az 
utolsó kísérletet értéke­
lik, hanem  a legjobbat. A 
magasugrók tehát hátrá­
nyos helyzetben vannak. 
Ennek oka az ugrómagas­
ság megállapításának
módja.

Meggondolásaimnak cél­
ja  egy fotoelektronikus 
úton, szeléncellákkal, vagy 
lézersugarakkal végzett 
mérés bevezetése, mely 
lehetővé teszi a tényleges 
ugrómagasság pontos meg­
állapítását. Ezáltal meg­
rövidülne a versenyek idő­
tartam a, az ugrások száma 
ötre, vagy még ennél is 
kevesebbre volna csök­
kenthető. Nem az utolsót, 
hanem a ténylegesen leg­
magasabb ugrást regiszt­
rálnák és értékelnék. A 
probléma technikai meg­
oldása nem okozna na­
gyobb nehézségeket. A 
lécre, a m agas- és rúdug­
rásnál természetesen to­
vábbra is szükség lesz, hogy 
a versenyző tájékozódhas­
sák. A léc fölött azonban, 
vele párhuzam osan elekt­
ron- vagy lézersugárrácsot 
lehetne létesíteni. Ez a 
rács a léc fölött húzódna, 
s ha az ugró nagyon m aga­
san vinné á t a lécet, akkor 
testével megszakítaná a 
sugarak egy részét. A nem 
megszakított sugarak érin ­
tetlenek m aradnának, és 
pontosan m utatnák az á t­
ugrott magasságot. A jelzés 
teljesen autom atikusan és 
feltétlenül megbízhatóan 
történne.. Az ugró tehát el­
méletileg első, vagy .talán 
m ár a második ugrásával 
elérhetné a győzelmet, a 
csúcsteljesítményt.

JÉGKORONG

M inden tudásra szükség  van
Élénken kom m entálják a 

szovjet lapok a  jégkorong- 
világbajnokság legutóbbi m ér­
kőzéseit.

„A sportban m indig akadnak 
döntő fontosságú találkozók — 
ír ja  a Trud —, amelyek kiha­
tással vannak egy-egy csapat 
további szereplésére és te r­
mészetesen a  végső helyezé­
sekre is. A finnek sokáig re­
m énykedhettek a  Svédország 
elleni mérkőzésükön, hogy 
megvalósul régi álm uk: legyő­
zik a nagy vetélytársat. Óriási 
iram ot diktálták és egy góllal 
vezettek. A hajrában  azonban 
m ár nem  bírták a  sa já t maguk 
által diktált tempót, és a své­
dek jobb kondíciója, valamint 
nagyobb ru tin ja  döntött. A

3:2-es vereség u tán  a finnek 
valószínűleg m ár nem  szerez­
hetnek bronzérm et Moszkvá­
ban. Külön dicséret já r  a ka­
pusoknak, közülük is elsősor­
ban a  finn Leppijaniennek.”

A Moszkovszfcaja Pravda 
Bajnokok bajnokok ellen cím­
mel arról ír, hogy a csehszlo­
vákok alapos próbának tették 
ki a  szovjet együttest, amel" 
csak nagyon nehéz küzdelem­
ben volt képes 3:2-re legyőzni 
a világbajnoki cím védőit. A 
Szovjetszkij Szport tudósító j 
szerint a  szovjet—csehszlová'' 
mérkőzésen a  legnehezeb 
technikai elemeket is „villám- 

.gyorsan” kellett végrehajtani, 
m ert a játékosok nagyon ha­
tározottan védekeztek és nem 
sok „szót” adtak egymásnak.

ÖKÖLVÍVÁS

Belgrád és Havanna válSalná 
a világbajnokságot

A Nemzetközi Ökölvívó 
Szövetség müncheni kongresz- 
szusán Japán válalita, hogy ez 
év őszén megrendezi az első 
am atőr ökölvívó-világbajnok­
ságot. Most lemondtak, m ert 
bejelentésük szerint nem tud­
ják előteremteni a lebonyolí­
tásához szükséges 40 millió 
yent (153 846 dollár).

A világbajnokság azonban a 
japánok lemondásával sem ke­
rü lt le a napirendről. Az idei, 
sorrendben huszadik Európa- 
bajnokság gazdája, Belgrád 
bejelentette a Nemzetközi 
Ökölvívó Szövetségnek, hogy 
ősszel szívesen vállalná a  VB 
rendezését is.

— Az Európa-bajnokságra 
létesítményben, szervezésben 
világbajnoki nívót biztosítunk, 
s  ezután semmi akadálya 

. nem lenne annak, hogy az ősz 
folyamán a földrészek legjobb­
ja it is vendégül lássuk —

m ondatta az EB szervező bi­
zottságának főtitkára.

Az MTI havannai tudósító­
jának jelentése szerint Kuba 
is kéri a világbajnokság ren­
dezési jogát. Jorge G arda, a 
kubai sportszövetség elnöke 
hivatalosan közölte:

— A müncheni olimpián 
Kuba ökölvívói, Stevenson. 
Correa és a  többiek bebizonyí­
tották, hogy hol állunk ebben 
a sportágban. Nemzetközi te­
kintélyünk lett, rendezési 
szándékunkat a szocialista or­
szágok, valam int a latin-am e­
rikai népek m inden bizonnyal 
támogatják.

M o szk v áb an  la b d a rú g ó -s z a k e m ­
b e re k  ö s sz e á ll íto ttá k  m in d e n  idők 
leg jo b b  szo v je t c s a p a tá t. E g y h an ­
g ú lag  c sa k  k é t  já té k o s , J a s in  és 
N e ttó  k e rü l t  a  tiz en eg y  lab d a rú g ó  
közé. ím e  az  e g y ü tte s :  J a s in  — 
A.1. S z ta ro sz tin , A n t. Sztarosztin» 
B asa sk in , S c sz te rn y e v  — Voro- 
n y in , N e ttó  — T ro fim o v , Bobrov, 
F ed o to v , O lijn .



Gyógybarlang lesz 
a tapolcai Tavasbarlang

Az utóbbi években az Országos Közegészségügyi In ­
tézet a  barlang kutatóinak kezdeményezésére részletes 
klímavizsgálatot végzett a tapolcai Tavasbarlangban, és 
megállapította, hogy rendkívül kedvező adottságai foly­
tán alkalm as légzőszervi betegek gyógykezelésére. A ta ­
polcai barlang különös előnye, hogy levegője melegebb, 
m int m ás barlangoké, és így a több órás ott-tartózkodás 
jól elviselhető. További nagy előnye, hogy a városi kór­
házzal közvetlenül összeköthető. A kórház orvosai m ár 
több száz betegen végeztek kísérleti gyógykezelést a bar­
langban, és az eredményekről beszámoltak a közelmúlt­
ban Magyarországon ta rto tt nemzetközi barlangterápiai 
szimpózium szakemberei előtt. Bár a kísérleteket kedve­
zőtlen körülmények között folytatták, a betegek 48 szá­
zaléka meggyógyult, és csak 7 százalékuk állapota nem 
javult.

A rendszeres gyógykezelések megindítását legjobban 
az hátrá lta tja , hogy a barlangban nagy az idegenforga­
lom, néha naponta több ezer látogató is felkeresi. Ezért 
elhatározták, hogy a barlang egyik szakaszát, amelyet az 
idegenforgalom nem érin t és amelynek a klim atikus 
adottságai kedvezőek, a gyógykezelések céljaira alakít­
ják ki, s külön le járato t építenek hozzá.

A tervek szerint az új lejáraton át a betegek m ajd 
felvonóval ju thatnak  a barlang kúraterm ébe, ahol napi 
3—4  ó rát” tartózkodnak. A terv következő lépcsőjében a 
Tavasbarlangból mesterséges táró t nyitiiak a kórház 
alatt levő barlangba, illetve a kórház alagsorába, és így 
közvetlen kapcsolatot létesítenek a  kórház és a  kúrate­
rem között.

Őszinte szavak a hipnózisról

MÁGIA VAGY TUDOMÁNY
Évezredek óta szerepel az tanak nyílegyenes, szürke,

emberiség szótárában a  híp 
nózis szó. Csodának tartották, 
misztikus köd vette körül. P ri­
mitív törzsek mágikus hatal­
mú varázslói, a keresztény 
egyház csodatevő szentjei, 
gyógyító imái, szent forrásai

egyhangú sztrádán, ahol órá­
kon kérészül egyforma inge­
rek érik  őket; nem látnak 
mást, m int az aszfaltcsíkot, 
nem hallanak mást, m int az 
elsuhanó autók zaját.

A hipnotikus állapotot az
és zarándokhelyei — m ind- orvos általában valamilyen 
mind a „csoda” ' megtestesítői, m eghatározott gyógyászati 
jelképei, hordozói* S a kod céllal hozza létre, és ha meg- 
még ma sem oszlott el telje- felelő szakmai tudással es 
serL> lelkiismeretesen végzi, telje-

Br. Mészáros István, az fen  veszeTytelen csak jó ha- 
Akadémia tudományos fő- tasa ^ t  _  mondja, dr. Me- 
m unkatársa két évtizede fog- ™ SA köztudatban a hipnó- 
lalkozik hipnózissal. Az o se- m int az elmei
f i f e j  tlSZtaZ0d0tt: mi 3 gyógyászat egyik módszere. Hipnózis. Ma m ár azonban világszerte

— A hipnotikus állapot let- jóval é l e s e b b  körben alkal- 
rehozásának eszköze a szug- Ezen alapul a  m a al-
gesztió, _ az akarati ráhatás, be- kalm azott elvonókúra is. Az 
folyásolás. A ráhatás alapja q^vos azonban ezt a hatást 
az emberi term észetnek .egy pi0ir,1P<.ak gyógyszerek segítsé- 
tJwicmert vonása: érzékenyek gévelj hanem  hipnózissal isközismert vonása: érzékenyek gévelj hanem mpnozissai is 
vagyunk. Befogadjuk, vagy elérhetí< Sebészeti m űtéteknél 
elutasítjuk a külvilágí hatá- világszerte érzéstelenítenek 
sokat, de m indenképpen ér- hipnózissal, számos országban
zékenyen reagálunk rájuk.

Érzékenyek vagyunk a k ü ­
lönféle emberi m agatartások

pedig a  fogfájás gyötrelmeit 
enyhítik segítségével.

Az Eötvös Lóránd Tudó-J J U lM - C i C  C U U / U l l  i i K i b u i u j .  r X A  h ( U t V U O  X-IKJL U 1 . U  -------------

irán t is. Izgatottá válunk, ha mányegyetem természettud<> 
# _ ' a  környezetünkhöz tartozókat mányi karának összehasonlító

%&&\rí\srtn a  IVLSiC Cl SOi!ÍÍMI f  feldúltalak, haragosnak, elke- élettani tanszékén Mészáros
S a ü g j y U I I  V W St U l  U  seredettnek látjuk, s a  töb- doktor vezetésével^ folynak' a

biek jó kedve is könnyen át- hipnózis alapjelenségeit kutia-
Tízemeletes szobákban lakik, 

egyenként ezer liter tejből ké­
szül, súlya 85 kiló, alakja akár 
egy kocsikerék, s négy-Öt hó­
nap után ju t el asztalunkig — 
az em entáli sajt.

A Zalaegerszegi Tejipari 
Vállalatnál az első stáció az 
altatás. F él'ó ra  alatt elaltatják  
a tejet a  3000 literes „kádböl­
csőben”, m ajd 210 percen át 
keverik az 51 fokra felmelegí­
tett alapanyagot. Ezt követően 
formákba kerül a  massza, ahol 
is 16 mázsányi nyomást kell 
kiállnia kilónként, A savója 
eközben alagutakon keresztül 
elfolyik, ezután 72 órára, sós 
vizes kádba helyezik. A sós víz 
tovább szívja a sa jt levét, s 
ekkor keletkezik héja is. Hogy 
a lyukak m iként kerülnek a 
sajtba? Nos, fúróknak és lyuk­
belövő szerkentyűnek nyoma 
sincs, az alapanyagba helye­
zett baktériumok az okai a 
sajtkatakombáknak, s az érle­
lés folyamán képződő gázok 
utát törnek maguknak.

Zalaegerszegen húsz terem ­
ben pihennek az ementálik, s 
a sajtm esterek dolga velülc 
négy-öt hónapon á t  annyiból 
áll, hogy három naponként 
m egforgatják a portékát, és 
m egtisztítják á  keletkező pe­
nésztől. Háromszor költöznek 
ezalatt a „kocsikrekek” a kü ­
lönböző hőm érsékletű klím ar 
termekbe. A zsűri e:: sok-sok 
idő után viszont valódi fúró­
géppel dolgozik: a  szakembe­
rek szabályos lyukakat fúrnak 
a sajtba, s a  k ivett m intákat 
veszik szemügyre. Ha a lyukak 
szép gömbölydedak, tiszták és 
szabályosak, valam int elegen­
dő számban találhatók, az 
em entáli az üzletbe kerül. Ha 
nem, ez a sajt halálát jelenti:- 
ömlesztett á ru  lesz belőle. Za­
laegerszegen csaknem száz v a­
gonnal készítenék e  kedvelt 
tejterm ékből évente, s  bizony 
sokáig áll a  sajtkorongban a 
zalaiak pénze, m ire kiállítják 
az em entáli végbizonyítványát, 
s ráütik  a  minőséget garantáló 
pecsétet.

ragad ránk. tó  kísérletek. Egy most kez-
A hipnotizálás folyamata- dődő sorozat azt^ vizsgálja 

bán az ember sajátos, ella- majd, hogyan változik az 
zult állapotba kerülhet. En- agykéreg működése _ hipnózis 
nek az állapotnak létrejötté- hatására, annak mélységétől 
ben nagy szerepet játszik egy függően. Az alapjelenségek 
ismétlődő, monoton inger, tisztázása azért is rendkívül 
Ilyennel gyakran találkozunk fontos, m ert hozzájárulhat 
a  köznapi életben is. Bódult ahhoz, . hogy ez a  módszer 
állapotba kerülnek az autó- jobban _ elterjedjen az orvo- 
vezetők, ha hosszú ideig haj- sok körében.

Űj fogyasztészer, 
csak orvosa felügyelettel

Neve: klórfentermin, tu la j- akiknek a szívműködése nem 
donsága: fogyasztószer, gyárt- tökéletes. Azoknak sem aján l­
ja: az Egyesült Gyógyszer- ják, akik nem túltápláltság, 
vegyészeti Gyár, forgalomba hanem hormonzavar m iatt 
hozatalát most engedélyezték, kövérek.

A TUDOMÁNY MŰHELYTITKAIBÓL
ÉLETRÖVJDÍTÖ

CIGARETTÁK

M inden egyes elszívott 
cigaretta 15 perccel rövi­
díti meg az életet — á l­
lítja dr. Egsmose dán tü ­
dőspecialista. Vizsgálatai

az orgona m ély bugását, 
sőt még harangjáték 
hangját is felism erhetik.

URÁNÉRC-FELDEÍtlTŐ 
NÖVÉNYEK

dúspecialista. vizsgiuimu f ^ ^ ^ ^ v t ^ n ^ e r d e T ^ f e -  szerint egyedül Dániában latai szerint az f
évente ötezer idő előtti nyő a her\ Z l hJ a a S u -  
halált okoz a dohányzás, dendron 
A  cigarettafüst leszívása gusoknak az ^rane 
sokkal veszélyesebb a tü- helyek felkutatásában. Ez 
dő szöveteire, m in t a « három  noüenyfaj y j a n -  
szennyezett városi levegő, is u rán t ^ f m a z h a t  szo- 
Az erős dohányzás nem - veteiben. Mas í  .
csak a tüdőrák kockázati Jefajok szerrezetcben olwari 
veszélyét növeli még, a gat van amely rnegakada- 
dahányosok közül sokkal lyozza, hogy az urán ]bejut- 
többen betegszenek meg hasson a sejtefc belsejcbe. 
szívinfarktusban, érelme- A  fenyoerod rododendron- 
szesedésben is, m in t a nem  hozot tehat jelezhe 
dohányzók közül. Ezt az biológusnak, hogy a m ely

ben értékes uránérc-lelet 
rejtőzhet. A biokémikusok 
megállapítása szerint a há­
rom növényfaj az ércelő­
fordulás vastagságától,
mélységétől és a fedőréteg 
vasiagságától függően, kü ­
lönböző m értékben veszi

összefüggést im m ár egyér­
telm űen bizonyítják az 
orvosi statisztikák.

A TRAKOK ELŐDJE
A z időszámításunk előtti 

1850— 1450 között r épült lonoozu ,,tK, 
trák erőd maradványaira ^ej az ur(jní. Az urán ki 
bukkantak a romániai __ Bi- m utatására főként a gyö- 
har megyében. A z erődít- kerelc ¿s az öreg gallyak 
m ény egy mocsárvidék m e- alkalmasak, 
lyén helyezkedett el. Ed­
dig nagyobb lakóépületek KÉK RÓZSAK
maradványait, védőárko- , . ,  .
kát sikerült feltárni, to- Csodalatos szépségű, i i -  
vábbá több mezőgazdasá- tágító kék színű rózsákat 
gi eszközt is találtak, va- nem esített ki sok _ eves 
lamint felfedezték egy m unkával egy krim i ker- 
malom maradványait is. A  tesz. Nemcsak színükkel 
régészek megállapítása sze- különböznek a megszokott 
rint a trákok főként föld- rózsáktól, hanem rendki- 
műveléssel foglalkoztak vül erős illatukkal is. Nem­
ezen a vidéken. csak a biológia, hanem a

kémia is segítette a ker- 
Mü ZSIKALÓ HALAK teszt munkájában. Hosz- 

. szú kísérletezés eredmé- 
A Délkínai-tenger parti nyűként olyan vegysze- 

vizeiben élő lepényhalfaj rekre bukkant, amelyek 
melodikus hangokat hal- különösen alkalmasak a 
lat. A Bangkok Post tudó- röZsabokrok műtrágyázá- 
sítója szerint egy nagyobb 1R ... . ,
halraj hangjai teljes ze- f ra- E d d i g i é  u i.p á ra t-  
nekar m uzsikájának fe- lanul szép es illatos o 
lelnek meg. A  „halzene” zsaváltozat került ki a 
hallgatói a hárfa hangjait, krím i kertész, műhelyéből.

A  Pioneer—11 űrszondát A  KÖZSZÜKSÉGLETI cik- 
ú tjára bocsátották a  Kennedy- kék  brnái nem zetközi vásárát 
foki űrkutatási kísérleti tá -  a csehszlovák külkereskedelm i 
maszpontról azzal a  feladattal, m iniszter nyitotta meg. A  va- 
hogy megközelítse a  Földünk- sáron Csehszlovákia es 37 kul-

* »  £■» S Slevű Jupitert, es újabb adató- b te rm éke it A  kiállítás
kát gyűjtsön a távoli bolygó- legfontosabb célja a KGST- 
ról. Az űrszonda — a  tervek országok közötti együttműliö- 
szerint — 1974. december 5-én ¿és eredm ényeinek bemutatá- 
halad m ajd el a Jup iter m el- Sa, —’—  
lett, és felvételeket készít an­
nak felszínéről.

valam int a nem zetközi 
kereskedelm i kapcsolatok bő ­
vítésének előmozdítása.

Halból készült tej
Chilében a nemzeti táplálko­

zási program keretében m in­
den gyermek naponként fél li­
ter tejet kap. Mivel az ország­
ban term elt tej ehhez nem ele­
gendő, évenként 50 millió dol­
lárért kell te jet importálni. A 
chilei halászati intézet kutatói 
legújabban olyan eljárással kí- 
sérlete2eek. amelynek segítsé­
gével halfehérjéből lehet tejet 
előállítani. A vizsgálatok sze­
rint 20 000 tonna tengeri csuka 
fehérjéjéből 700 000 gyermek 
számára készíthetnének pótte­
jet, s  így nem  lenne szükség 
behozatalra. A haltej előállí­
tása csupán feleannyiba kerül­
ne, m int a tehéntejé. Áz új

tejterm ékhez nagy reményeket 
fűznek.

A haltej előállítása a  követ­
kezőképpen történik: a ;tengeri 
csuka húsát vízben áztatják, 
hogy eltávolítsanak belőle_ né­
hány nem kívánatos enzimet 
meg zam at- és színezőanyagot, 
továbbá, hogy megszabadítsák 
a halszagtól. Ezután enzimes 
kezeléssel elfolyósítják, lipoi- 
dokat adnak hozzá, s megszá- 
rítják. A szárított végtermék^ 
65—80 százalék, megfelelő 
aminosav összetételű fehérjét 
tartalm azó por. Vízzel el ve­
gyítve tulajdonságai a tehénte­
jéhez válnak hasonlóvá.

Áram a Föld hevéből
Am erikai kutatók Los Alamos (Űj-M exikó) közelé­

ben meg akarják fúrni egy kialudt vulkán meg izzó mag­
makamráját, hogy egy újszerű technikai eljárás segítsé­
gével értékesíthessék az abban tárolt hőenergiát. J  - 
ró gránitot azzal az eljárással akarjak eltörni amelyet 
az olajtermelésben is használnak. A  keletkezett hasa^ ~  
kokba egy fúrólyukon át vizet nyomatnának, egy má­
sik fúrólyukon át felhoznák a kőzetben felhevult vizet, 
és villamosenergia termelésére hasznainak fel. Ezzel 
módszerrel ú j útra lehetne terelni a Fold hévéből való 
energianyerés egész kérdését.. A  „szaraz , forro 
ugyanis lényegesen nagyobb hőmennyiséget ar , 
m int amennyi a gőz- vpgy forróviz-elofordulasokban 
halmozódott föl, amelyet eddig csak szerény ™er . 
értékesítettek. Remélik, hogy a próbafúrások 
val már 2300 m mélységben 300 C-fokos homersek . 
találnak.

A biztonságra törekvés fi- "" £
gyelemre méltó bizonyítéka, ? 
hogy a készítmény 1969-ben j 
m ár bevezetés előtt állt, ami- j 
kor egy vele rokon, hasonló i 
külföldi fogyasztószer forgal- j 
mazását, káros' m ellékhatásai • 
m iatt, több ország betiltotta. :
Ekkor a magyar készítményt j 
ismét vizsgálatoknak vetették 
alá, s csak az újabb jó ta- j 
pasztalatok után engedélyez­
ték klinikai kipróbálását. Ez 
további három évig tartott.
M egállapíto tták: orvosi fe l­
ügyelet m elle tt szedve n incs 
veszélyes, szervezetre  káros 
hatása.

A klinikai próbák tapaszta­
latai szerint a klórfenterm in 
hatásosan tom pítja az éhség- 
érzetet, étvágytalanságot kelt, 
s  így, aki szedi, ritkábban és 
kevesebbet eszik. A kísérlet­
ben részt vevő személyek há­
rom hét alatt három-négy ki­
lót fogytak tőle.

Elősegítheti a fogyást az a . 
mellékhatás is, hogy nagyobb 
m unkára, energialeadásra
ösztökéli a szervezetet. Á lta­
lában 3—4 hetes kúrát java­
solnak. Előfordulhat, hogy a 
fogyókúrázó eleinte kisebb 
fejfájást érez, és száraz a 
szája, esetleg átmenetileg alu- 
székony lesz. Ezek az átm ene­
ti mellékhatások azonban ve­
szélytelenek, s általában ha­
m ar megszűnnek.

A klórfenterm in étvágy- 
csökkentőt csak vényre lehet 
majd kapni, s csak orvosi 
előírásra és ellenőrzéssel 
szedhető. Nem szedhetik te r­
hes nők, szoptató anyák, 
gyermekek, idős korúak, ér­
zelmileg labilis, gyógyszer­
hozzászokásra hajlamos sze­
mélyek s olyan betegek sem,
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A KSH JELENTI:

Jól kezdtük az évet
Véget é r t az első negyedév. 

A Központi Statisztikai H iva­
tal legfrissebb adatai pozitív 
eredményt tükröznék: jól in­
dult 1973.

A házasságkötések száma 2, 
az élveszületettek száma 3 
százalékkal nőtt, ugyanakkor 
az elhalálozások száma, ré­
szint az influenzajárvány 
miatt, 13 százalékkal volt na­
gyobb, m int a  m últ év hasonló 
időszakában. így hazánk né­
pessége, január 1-től március 
elsejéig csupán ezerrel nőtt ■— 
10 417 000 főre.

Az enyhe té l következtében 
kevesebb fűtőanyagra volt 
szükség; a  széntermelés 1 szá­
zalékkal csőként, a  földgázter­
melés viszont 11 százalékkal, a 
benziné 4, a  fűtőolajé 1, a 
gázolaj termelése pedig 11 szá­
zalékkal nőtt. A villamos ener- 
gai termelése 3 százalékkal 
volt nagyobb, m in t az elmúlt 
év azonos időszakában.

A vártnál jobban nőtt az 
ipar termelése: egyebek közt 
15 százalékkal több rádiót, 31 
százalékkal több magnetofont, 
19 százalékkal több mosógépet,

1j jabb kedvezmények 
a kisnyugdíjasoknak

Az űj rendelkezések szerint 
azok az öregisógli vagy rok­
kantsági nyugdíjasok, illetve 
kivételes ellátásban részesü­
lők, akiknek a  nyugellátási 
összege ebben az évben nem 
haladja mag a  havi 800 fo­
rintot, nyugdíjuk m egtartása 
m ellett korlátozás nélkül léte­
síthetnek munkaviszonyt. Az 
em lített 800 forintos felső ha­
tárba nem  számít bele a  há­
zastársi pótlék, és a  lakbér­
hozzájárulás összege. Mint 
ismeretes, tavaly azok a  nyug­
díjasok vállalhattak m unkát 
korlátozás nélkül, akinek a 
nyugellátása a  havi 700 fo­
rintot nem  haladta meg.

Az em lített változásról a 
nyugdíjfolyósító igazgatóság 
egyedi értesítéseket nem  küld. 
Azt, hogy a  nyugellátás ösz-

Több társadalmi munka Sopronban

Sok diák keresi! fel a  Somogyi Béla utcai Szabó Ervin Gyer­
m ekkönyvtárat. Nemcsak a  15 ezer kötetes választékot élve­
zik a  gyerekek, hanem a  helyiség galériáján berendezett, 

szép olvasótermet is
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Befejeződött a rekonstrukció 
a Habselyem Kötöttárugyárban

ciógépet kiselejteztek. A kel-

Egy friss kim utatás szerint 
Sopronban tavaly 13,6 száza­
lékkal nagyobb volt a  város­
fejlesztésért végzett társadal­
mi m unka értéke, m int egy 
esztendővel korábban. Külö­
nösen erőteljesen nőtt a  köz- 
intézmények szervezetén be­
lü l végzett, tehát koncentrál­
tabb, szervezettebb társadal­
mi munka. A fejlődés másik 
jellemvonása, hogy különö­
sen az egészségügyi és a m ű­
velődési feladatok megoldásá­
ban érvényesül mind fokozot­
tabban a  lakosság segátőkész- 
sége, áldozatvállalása. E ta ­
pasztalat, persze, egybevág a 
város lakosságának ism ert 
kulturáltságával és lokálpat­
riotizmusával is.

Tavaly tovább nőtt a szel­
lemi m unka aránya és súlya 
a társadalmi munkában. Kü­
lönösen a  Győri Tervező Vál-

A budai Vármegyédben, a 
Szentháromság té r mellett 
megkezdték a  magyar—ame­
rikai „kooprodukcióban” te r­
vezett Budapest Hilton szálló 
földmunkáit.

A Halászbástya mögött épü­
lő, ultram odern szálloda, két 
épületszárnyból áll majd. A 
Mátyás templom melletti tíz­
szintes déli szárnyból és a hét­
szintes északi szárnyból, Pest 
felé néző homlokzatát modern 
formaelemekkel ugyan, de a 
Parlam ent díszítéséhez hason­
ló, gótizáló stílusra tervezték, 
hogy jól illeszkedjék a Mátyás 
templom és a  Halászbástya 
környezetébe.

Az északi és déli szárny kö­
zött meghagyják a középkori 
kolostor m aradványait és a 
Miklós-tornyot.

A szálloda központi része a 
déli szárny lesz. Ennek két

15 százalékkal több centrifugát 
állítottak elő.

16 százalékkal több férfi-, 
13 százalékkal több női, 4 szá­
zalékkal több gyermekcipő 
készült. 19 százalékkal több 
férfiöltönyt, 44 százalékkal 
több női kabátot készítettek. 
Jól kezdte az évet az élelmi­
szeripar is: legnagyobb m ér­
tékben növekedett a  sa jt (33), 
a főzelékkonzerv (36), az üdí­
tő italok (21) és a  gyorsfa­
gyasztott áruk (67 százalékkal) 
termelése. Az export — 1972 
első két hónapjához képest 19 
százalékkal nőtt. A lakosság 
pénzbevételi (fizetés, prémium, 
jutalom  stb. együtt) 8 száza­
lékkal gyarapodtak.

jelentős csökkenést m utat a 
statisztika a  városok közleke­
désében. Villamoson 10 száza­
lékkal utaztak kevesebben, au ­
tóbuszon is csak 1 százalékkal 
nőtt a  forgalom; ezzel szem­
ben, az új szakasz átadása kö­
vetkeztében, a m etró forgalma 
95 százalékkal volt nagyobb, 
m int a  m últ év hasonló idősza­
kában.

szege a  800 forintot nem  ha­
lad ja meg, a  nyugdíjasok írás­
beli nyilatkozata alapján a 
m unkáltatók b írálják  el. Ezt ia 
nyilatkozatot a  nyugdíjas­
nyilvántartó lapon kell aláír­
n ia  a  nyugdíjasnak.

A foglalkoztatási kedvez­
mény nem  vonatkozik azokra 
a  nyugdíjasokra, akik m un­
kaviszonyon kívüli tevékeny­
séget folytatnak.

A termelőszövetkezeti öreg­
ségi, munkaképtelenségi vagy 
özvegyi járadékban részesülők 
közül azok, akiknek a  já ­
radéka házastársi pótlék nél­
kül számítva, 468 forintnál 
nem magasabb, az eddigi 
3120 forint helyett, m unka­
viszony keretében évi 6000 
forintot kereshetnek járadé­
kuk korlátozása nélkül.

lalat soproni irodájának m un­
kája volt számottevő: a  kol­
lektíva ifjúsági vezetőképző 
tábor kiviteli terveit, tan te­
rembővítések tanulm ányter­
vét, a közvilágítás rekonstruk­
ciós tervének egy részét ké­
szítette ,el a többi között. A 
sportegyesületek, illetve az ott 
tömörülő fiatalok m unkája 
sokat segített a  sportlétesít­
mények karbantartásában.

A társadalm i m unka hagyo­
mányosan a soproni ünnepi 
hetek idejére, illetve tenni­
valóira összpontosul, és égjük 
fő bélja a  fertőrákosi Barlang­
színház továbbfejlesztése. Sop­
ron tanácsa az idén is a  tá r­
sadalmi emlékérem arany, 
ezüst és bronz fokozatával, 
illetve oklevéllel tünteti ki a 
társadalm i m unkában kim a­
gasló eredményeket elért sze­
mélyeket és kollektívákat.

főid alatti szintjén garázst, 
rendezvénytermeket és külön­
böző üzemi helyiségeket léte­
sítenek. A Halászbástya felőli 
oldalon presszó lesz. A Szent- 
háromság té r szintjén lesznek 
a  fogadóhelyiségek és a  szál­
ló hallja, étterme.

Az egész „budai Hiltonban” 
összesen, 290 kétágyas szoba 
és 27 lakosztály lesz. Újdon­
ság, hogy a lakosztályok egy 
része „emeletes” : az első 
szinten van a nappali, a  má­
sodikon a  háló.

A hefyszín^n m ár dolgoznak 
a kotrógépek, eddig mintegy 
12 ezer köbméter földet szál­
lítottak el. A mélyben több 
— nem műemlék — pincét 
találtak, ezeket berobbantot­
ták, hogy a szálló biztos ala­
pokon álljon. Az alapozási 
m unkákat még az idén befe­
jezik.

A m o r e x p a 'e s s a
Vidám Park. Hagyomá­

nyos, és ú j meglepetések, 
önfeledten kacagó kicsik, 
néhány órára ismét gyer­
mekké váló felnőttek szí­
nes kavalkádja — mindez 
a Vidám Park. „Erre urak 
és hölgyek, tessék, tessék!”
— kiálthatta 1810-ben 
Grossinger Leopold, m i­
kor engedélyt kapott első 
körhintájának felállítására • 
a  Ligetben. 1908-ban a 
M einhardt család barlang­
vasút ja  m ár jelezte: a 
XX. század em bere m ind­
inkább a modern techni­
kát igényli szórakozásai­
nál is.

A 12 holdas szórakoztató 
kombinát, a koppenhágai 
Tivoli park  mögött a m á­
sodik legszínvonalasabb 
ilyen intézmény Európá­
ban — 1972-ben 2 m il­
lió 600 ezren keresték fel 
—, megelőzve a  szintén 
patinás bécsi P rá tert is.

Az április 15-i nyitás 
újabb meglepetéseket ta r ­
togat. Az Amorexpressz 
húsz száguldó kocsijára a 
legváratlanabb pillanatok­
ban borul műanyag pony­
va, miközben fényeffektu­
sok borzolják a „nagyér­
demű” idegeit. A tavaly le­
égett Robogó helyén elké­
szült az új Szellemvasút, 
am elynek belső berende­
zéseit Angliából vásárol­
ták. Minden évben szer­
ződtet külföldi szórakoz­
tató üzemeket a  Vidám 
Park. Idén a  csehszlovák 
Ferde torony mutatkozik 
be a látogatóknak. A 12 
repülőgépszerű gondola 
magasságát az utas tud ja 
szabályozni, míg forgás 
közben az egész berende­
zés 60 fokos szögben el­
fordul. Újdonság még a 
kisebb gyerekek körében 
nagy sikerre számítható 
Pacific kisvasút is.

Budapesten kívül hét 
nagyvárosunkban, Székes­
fehérvárott, Pécsett, Du­
naújvárosban, Szegeden, 
Debrecenben, Győrben és 
Nyíregyházán működik ál­
landó vidám park. A 
legkorszerűbb közülük a 
társadalm i m unkában épí­
te tt székesfehérvári, amely 

* az április 4-i nyitáskor 
ünnepelte 13. születésnap­
ját. Az idei szezon újdon­
sága a motoros csónakázás 
és a pingponglabda-lövé­
szet lesz. Tavaly 300 ezren 
keresték fel Székesfehér­
vár népszerű szórakozóhe­
lyét, amely filmvetítések­
nek, ifjúsági táncprogra­
m oknak is helyt ad. A park 
igazgatósága az idén járási 
művészeti együttesek fel­
léptetését is tervezi.

A pécsi Mecseki Kul- 
túrparknak csak egy ré­
szén, az állatkert és az út- 
törővasűt szomszédságá­
ban helyezkedik el a  vi­
dám park. Újdonságok: a 
benzines kisautó I és a 
minidodzsem.

A Fehér-tói 
rezervátum 

rekonstrukciós terve

A Szegeddél határos fehértói 
rezervátum évtizedbken ke­
resztül Európa egyik legna­
gyobb „m adárszállója” volt. A 
szürkésfehér színű vadvizek­
ből (nevét is innen nyerte) k i­
emelkedő szigetek biztonságos 
védelmet nyújtottak az ott köl­
tő és átvonuló m adaraknak. Az 
elektromos hálózat kiépítése 
és a fehértói halgazdaság bő­
vítése azonban egyre nagyobb 
területet hódít ed a pusztai vi­
lágból. A fészkelőhelyek meg­
csappanásával sok madárfaj 
kiszorult hajdani otthonából. A 
rezervátum  megmentésére a 
Csongrád megyei Természet- 
védelmi Bizottság tervet dol­
gozott ki, amelyben első fel­
adatként jelölték meg az úgy­
nevezett Korom-sziget helyre- 
állítását és partjainak megerő­
sítését a  hullámverés romboló 
hatása ellen. A rezervátum ban 
olyan kilátótorony építését is 
tervezik, ahonnan beépített 
távcsöveken keresztül gyö­
nyörködhetnek majd a túris­
ták az ősi szépségét még rész­
ben őrző szikes, pusztai tájban.

550 EZER dollárért vásárolta 
meg Rembrandt „Férfiportré" 
című, 1642-ben készült képét 
egy ausztráliai gyűjtő. Az üz­
letet telefonon kötötték meg 
London és Sydney között.

A  textilipar rekonstrukciója 
keretében nagyarányú fejlesz­
tést hajto ttak  végre a  Habse­
lyem Kötöttárugyárban.. A 
fejlesztés egyidejűleg valósult 
meg Budapesten és a  gyár vi­
déki telephelyein, a  Borsod 
megyei K urityánban és Ka­
zincbarcikán.

A  1'74 m illió forintos fejlesz­
tés nagyobbik részét a  pest- 
erzsébeti központi gyártelep 
korszerűsítésére fordították. A 
rekonstrukció révén a m int­
egy tíz éve kitelepítésre ítélt 
festékgyár átvételével bővítet­
ték a  gyárterüleitet. Az új kö­
tődében 24 NDK gyártmányú 
lánchurtkodó gépet helyeztek 
el, amelyen évenként 500 ton­
na nyers fehérnem ű- és velúr­
kelm ét gyártanak.

A  rekonstrukció keretében 
összesen 60 kelmetenmelő gép 
és 861 varrógép beszerzésére 
kerü lt sor, 300 elavult konfek-

A Belkereskedelmi és a 
Könnyűipari Minisztérium 
együttes intézkedése értelm é­
ben m árcius elsejétől 30-féle 
gyerm ekruházati cikk árá t 
rögzítették.

Többek között stabilizálták 
a  Váci Kötöttárugyár tréning- 
öltönyének, a  Budapesti H a­
risnyagyár pam ut gyermek- 
harisnyanadrágjának és a  K a­
posvári Ruhagyár kétféle 
gyermékn.adrágjának árát.

A váci gyárban elmondot­
ták, hogy a  rögzített áras m e­
legítő korszerű, terjedelmesí- 
tett, szintetikus főfonalas 
anyagból készül, s az ellátás 
folyamatos lesz. Sötétkék, bú­
zakék, piros és zöld színiben 
gyártják, az idén 250—300 
ezer darabot adnak a  keres­
kedelemnek. A térningruha 
keresett cikk, s  most a  nyara­
lási, táborozási idény előtt b i­
zonyára sokan fogják vásárol­
ná. Az elől végig cipzáras fel­
sőrészű melegítőt 1—7 m éret­
ben gyártják, azaz a  bölcső- 

. déstől a  14 éves kamaszig

A miskolci 3-as számú Vo­
lán Vállalat járm űvei évente 
mintegy 80 millió személyt és 
csaknem kilencmillió tonna 
terhet szállítanak. Különösen 
sok volt az elmúlt években — 
a munkaerőhiány m iatt — a 
gépkocsivezetők ledolgozott 
óraszáma. Még 1971-ben is 
például, átlagosan havonta 301 
órát dolgoztak. Ezért viszont 
nehezen találtak  jelentkezőt 
erre .a pályára. A vállalat ve­
zetői a probléma megoldására 
elhatározták a korábban sokat 
túlórázott emberek m unkaide­
jének az átlagosra való csök­
kentését. Mégpedig úgy, hogy 
a fizetések se legyenek azért 
kevesebbek. Ezt tavaly úgy 
oldották meg, 'hogy ha valaki 
a havi 210 óra alatt a korábbi 
átlagkeresetét nem  érte el, ak­
kor az év végén decemberben 
— a különbözeiét egyszeri ju ­
talom ként kifizették.

Az idén m ár újabb intézke­
déseket is hoztak, hogy a nor­
mál munkaidő alatt is növe­
kedjenek a keresetek. Dr. 
Valykó István igazgató elmon-

mietermslo gépek átlagos élet­
kora 6,8 évről 4,2 évre csök­
kent, term elési sebességük 14 
százalékkal nőtt. K urityánban 
az eredetileg 280 dolgozóra 
tervezett konfeikedóüzem lé t­
száma 1300 főre növekedett. 
Az arányos fejlesztés eredmé­
nyeként sikerült feloldani a 
kelmetermelő és a  kikészítő 
kapacitás közötti eltérést, és 
hosszú évekre megterem teni a 
további bővítés viszonylag 
egyszerűbb lehetőségét.

A beruházások és átszerve­
zések eredm ényeként 1969-hez 
képest a  belföldi term elés 64 
százalékkal, az exportterm e­
lés több m int a  kétszeresére 
nőtt. A vállalat m ár tavaly 
m ind a  foglalkoztatott lé t­
szám, m ind a  term elési érték 
tekintetében a kötszövőipar 
legnagyobb vállálaitává vált.

található megfelelő méretben. 
Á ra — m éret szerint — 112— 
118 forint.

A ha risnyagy árban , fehér, 
drapp, kék, piros és rózsaszí­
nű paimut gyerm ek-harisnya­
nadrágot készítenek, de évről 
évre kevesebbet. A pam ut ha­
risnyanadrág ugyanis ma 
m ár nem a  legkeresettebb 
cikk, m ert bár egészségesebb, 
de kevésbé tetszetős, m int a 
szintetikus. A keresletet ki 
fogja elégíteni.

Kaposvári játszónadrágot 
valamennyi nagykereskedelmi 
vállalat forgalmazni fog. 
Szimpatik és szinkópa alap­
anyagból készül, kilencféle 
színben. Ára 132—146 forint. 
Ugyancsak Kaposvárott készül 
a kiskamasz nadrág, 15 szín­
ben, 148—177 forintos árban. 
Alapanyaga megegyezik a  k i­
csinyek szám ára gyártott já t­
szónadrágokéval, poliészter és 
viszkóz keverék. Ez a kor­
szerű összetételű anyag eddig 
is keresett volt. Az első félév­
ben 70 ezret gyártanak.

dotta, hogy a  2,4 százalékos 
bérfejlesztésen kívül olyan pót­
lékrendszert dolgoztak ki, 
amely m ár a rra  ösztönzi a 
buszvezetőket, hogy a havi 210 
órás munkaidőt ne lépjék túl. 
Ezenkívül pedig úgy osztották 
b e 'a  járatok vezetőit és sze­
mélyzetét, hogy lehetőleg m in­
denki a lakhelyéhez legköze­
lebb eső vonalon teljesítsen 
szolgálatot.

Minezekkel az intézkedések­
kel elérték, hogy 1972-ben az 
előző évi 301 óráról 223 órára 
csökkent a munkaidőátlag, a 
negyedik negyedévben pedig 
az autóbuszvezetők havi telje­
sített óráinak a száma átlago­
san m ár nem haladta meg a 
210 órát .A több szabad idő. a 
megnövekedett kereseti lehe­
tőség. a kedvezőbb m unkakö­
rülmények m ár sokak számára 
vonzóbbá tették ezt a foglal­
kozást. A vállalat elérte cél­
já t: az idén csaknem 300 autó- 
buszvezetővel nőtt a létszám, 
s megszűnt a sok éves prob.é- 
ma, a  létszámhiány.
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75 országba

A MEDIMPEX Gyógyszer- 
külkereskedelmi Vállalat a vi­
lág 75 országával áll üzleti 
kapcsolatban: a hazai gyógy­
szeripar term elésének ugyanis 
háromnegyed része külföldi 
piacokon talál gazdára.

Hazánkat a világ első négy 
m orfinalkaloida gyártó orszá­
ga között ta rtják  számon, ezért 
az ilyen alapanyagú gyógysze­
rekből jelentős mennyiséget 
szállít a  MEDIMPEX külföld­
re.

A gyógyszerexport az idén 
tovább fokozódik a szocialista 
és tőkés országokba. Az utób­
biak közül Svájc is évről évre 
növekvő érdeklődést m utat a 
magyar gyógyszerkészítmé­
nyek iránt.

A  DEBULAY lakatosnem­
zetség 167 éves, folyamatos 
szakmabeli működése meg­
szűnt Szekszárdon, Debulay 
János lakatosmester bekövet­
kezett halálával. A z  iparos­
dinasztia és utosó mestere 
emlékére az öt fiútestvér 10 
ezer .forintos alapítványt léte­
sített egy-egy kiváló szaktu­
dást szerzett végzős szerkezeti 
lakatos szakmunkástanuló 
évenkénti ezer forinttal való 
jutalmazására — jelentették 
be Szekszárdon az 505. számú 
A dy Endre szakmunkásképző 
intézetben.

Egymilliárd 300 millió devi- 
zaforint értékben exportál az 
idén különféle gyárakat, be­
rendezéseket a KGM Gépex­
port Vállalat. Algéria két kon­
zervgyárat vásárolt, Peruba 
laboratórium i felszerelést szál­
lítanak, Törökországban öt 
mészművet építenek, ay Szov­
jetunióba pedig három korsze­
rű  elektrosztatikus járműfes­
tőgyárat küldenek.

A  KÖZJÓLÉTI erdők fenn­
tartására és fejlesztésére idén 
kétm illió forintot fordítanak 
Vas megyében. A  megye te­
rületének csaknem 24 százalé­
ka erdő, s ebből jelenleg 1400 
hektár az úgynevezett közjó­
léti erdőterület. Ez az idén to­
vább növekszik. Épül a szom­
bathelyi, a sárvári és kőszegi 
parkerdő.

• A mezőgazdasági munkák
meggyorsítására létrehozott 
operatív bizottság ülést tar­
to tt a MÉM-ben. Az ülésen el­
mondották, hogy a kedvező 
időjárást országszerte kihasz­
nálják a mezőgazdasági nagy­
üzemek. A bizottság felhívta a 
figyelmet arra, hogy a száraz 
időjárás m iatt nagy szükség 
van az öntözőberendezések 
maximális kihasználására.

ELSŐ ÍZBEN ü lte ttek át szí­
vet női betegbe francia orvo­
sok. A z 56 éves páciensnőt 
Lyonban operálták meg, egy 
autóbaleset következtében el­
hunyt 18 éves leány szívét 
kapta meg. Ez volt egyébként 
a 12. szívátültetés Franciaor­
szágban.

A  magyar—indiai gazdasági 
együttműködés fejlesztésének 
lehetőségeiről folytatott meg­
beszélést Űj-Delhiben áz Or­
szágos . Tervhivatal elnökhe­
lyettese az indiai ipai-fej'lesz- 
tésügyi miniszterrel.

SZOVJET és lengyel hús­
ivari gépeket szerelnek fel a 
Budapesti Húsipari Vállalat 
1. számú gyárában. A z  ú j ser­
tésvágóvonalat alkotó ú j gé­
pekkel, berendezésekkel nem­
csak a m unkát gyorsítják meg, 
hanem gazdaságosabbá is te­
szik az alapanyag felhasználá­
sát.

K iállítást rendez a Komplex 
Külkereskedelmi Vállalat — 
20 éves jubileum a alkalmából 
— a városligeti vásárváros te­
rületén azokból a gépekből, 
termékekből, amelyeknek for­
galmazása profiljába tartozik. 
A vállalat 16 országgal tart 
fenn üzleti kapcsolatokat.

tv iau ja  .
a2 igazságügyi Minisztérium 
Bv. Országos Parancsnoksága 
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Szerkeszti:
a szerkesztő bizottság 
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Folyamatos ellátást ígérnek 
a rögzített áras gyermeki* libákból

Javultak a borsodi autóbuszvezetők 
munkakörülményei


